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Budapest, Julius 19.
Különös mesterség az a diplomatia! Eu­

rópa most ízleli meg kiválóan e mesterségnek 
savát borsát, a mikor a keleti kérdés, valameny- 
nyi diplomatiai cursusnak e legfogasabb vizs­
gálati tétele hirtelenül megérett és az akadé­
miai jelentőségből, mely a diplomata uraknak 
annyi szórakozást nyújtott, egyszerre roppant 
gyakorlati feladattá emelkedett. Most valóban 
láthatjuk a diplomatiai tudománynak nemzet­
közi versenyét, mert a keleti kérdésnek érdeke 
általános a mi egész földrészünkre nézve; hoz­
zászólást keres, a mi a nagy hadsereg, nagy 
adósságok vagy csak nagy étvágy és viszketeg 
jogánál fogva hatalomnak nevezi magát; kül­
ügyi politikájukat kérdezik kis és nagy nemze­
tek a Nevától a Themzéig, a Bosporustól a 
Szajnáig. Együtt szerepel most az egész nagy- 
tekintetű czéh, az angol, a franczia, a német, 
az orosz, az osztrák-magyar (e nevére is fur­
csa válfaj, mely eleget küzködik a nevének 
megfelelő fogalmakkal és nyelvekkel és mely­
ről, ha az osztrák tudja is, hogy miben osz­
trák, a magyar meg igazán nem tudja, hogy 
miben magyar), hozzá a tőrök is és még néhány 
apróbb trabant, mindnyájan szólnak és csele- 
kesznek, hogy mindegyikük tőle telhetőleg mu­
tassa azt, a mit diplomatiai mesterség gyanánt 
örökölve gyakorol.

Ismételhetjük, igazán különös mesterség, 
a melyről átalánosan hinni is szeretik, hogy 
benne a legnehezebb tudomány és a legsubli- 
misebb művészet egyesülve jelentkeznek. Egész­
ben olyannak látszik, mintha csalás volna hi­
vatásuk, csalásból élnének, csalás a légkör, 
melyben mozognak, — és azért tulajdonkép 
még sem valódi csalók, kik a beléjök helyezett 
bizalmat kijátszanák. Hisz a csalás, hogy való­
ban megtörténjék, az ellenkező föltevést teszi 
szükségessé s kell lenni előbb hitnek, mely 
azután meglegyen csalva. De a diplomata urak 
közöl ki bízott a másikában, s épen mert hiva­
tásnak ismerte a csalást, ki nem volt meggyő­
ződve eleve is társairól, hogy azok meg akar­
ják őt csalni ? Nem sül-e ki azután végül, hogy 
igy gyakorolva a csalást és várva a csalást, 
sem nem csaltak meg senkit, sem nem is lettek 
megcsalva, hanem csak többé-kevésbé meg­
csalták önmagukat? Mikor pedig reájuk 
lesznek bízva a népek legszentebb érdekei s 
tőlök függ, hogy háború legyen-e vagy béke — 
ki tudná megmondani, hogy azzal a különös 
mesterséggel csakugyan háborút vagy békét 
csináltak-e inkább. Mert az eredmény rende­
sen ellenkező ugyan azzal, a mit ajkukon hor­
doztak, de hát mennyiben ellenkezik egyedül 
azon czéllal, a melyet hirdettek és mennyi­
ben a valódi czéllal is, a melyet komolyan 
elérni akartak?

így látjuk őket most szerepelni, hogy az 
eseményeket előkészítsék; azután a valóban 
bekövetkezett események előtt jobban meg­
ütöd ni, mint a kik az események előkészítésén 
a legtávolabbi befolyást sem gyakorolhatják s 
ismét újra a felmerült bonyodalmak elintézésé­
ben fáradozni, — mindezt a nélkül, hogy tud- 
nók, mit kelljen hát várnunk tőlük ? A népek­
nek mindenesetre van elég okuk kételkedni, 
ér-e csak egy fakovát is ez a különös mester­
ség, melyre a legnagyobb gonddal és a legna­
gyobb féltékenységgel választják ki az embe­
reket ?! Annyi bizonyos, hogy régen nem fejtett 
ki egész Európának diplomatája oly összesí­
tett törekvést a békének biztosítására, mint a 
mióta a kiéhezett és kétségbeesett rajah rósz 
puskákkal lövöldözött elhagyott hegyi szakadé­
kok közül. A világ még bámulhatott az ily rop­
pant erőlködésen a békének fentartására, a mi­
kor még a béke jóformán nem is volt megza­
varva és hogy épen gróf Andrássynak egy is­
mert hasonlatát használjuk, azt tarthatta volna 
hogy a hatalmak közvetítése is ágyukkal czél- 
zott verebekre. Es ez aránytalan erőkifejtésnek 
az iett eredménye, hogy a szerbek lázadása 
átalánossá lett, Szerbia és Montenegró táborba 
szállottak, az ozmánok birodalma már létalap­
jaiban megrendült. Vájjon micsoda viszonya 
volt a diplomatiának az eredmények ilyen fej­
lődéséhez? Az egész világ körülbelül megegye­
zik, hogy a diplomatics békekőzvetitésnek 
nagy része volt a háború átalánosabb felidézé­
sén. De hát öntudatlanul történt-e ez a diplo­
maták részéről s csak akaratuk fölé nőttek a 
népek elemi erői, vagy pedig öntudatosan és 
szándékkal, a mint bizonyos ponton gyanús je­
lek sejteni engedik ? A béketőrekvés, melyet 
ezégül vallottak, valóban czél volt-e, mely

fájdalmukra meghiúsult, vagy pedig eszköz, 
melylyel czéljukat nagyon is jól elérték ?

A háború a Balkán félszigeten már hetek 
óta folyt, s a diplomatia a közvetlen beavat­
kozástól visszavonult. Szerbiának első rohama 
mindenütt megtörött, a szerb támadás csak a 
szerbek hadierejét gyengítette; ellenben a tö­
rökök időközben rendelkezhető csapataikat ösz- 
szegyüjtve most épen arra készülnek, hogy túl­
nyomó erővel Szerbiába törjenek. Szerbiáról 
már jelentve lett, hogy fegyverszünet kiesz- 
közléseért fordult az orosz czárhoz. Legyen 
igazság a hírben vagy nem, annyit észrevehetni, 
hogy a diplomaták különös mestersége az 
utóbbi napokban újra mozgásba jött. Vájjon 
mi ismét a czél és ha a czél megnyugtató, 
milyen lehet ismét az eredmény ? A reichstadti 
találkozásról azt adták félhivatalos tudomá­
sunkul, hogy a hatalmak beleelegyedése csak a 
békekötés elősegitégére lett megállapítva, — 
Derby lord is azt felelte a küldöttségnek, 
mely a semlegesség fentartását kérte tőle s 
melynek ő a hatalmak szándékairól oly meg­
nyugtató felvilágosításokat adott, hogy Angol­
ország a közvetítésnek csak oly lépéséhez fog 
hozzájárulni, mely a békének helyreállítását 
czélozza. Szép, elég biztató már ez is s több 
is van! Ezek és hasonló nyilatkozatok azt 
látszanak mutatni, hogy a jövő békének alap­
jai fölött is egyetértés uralkodik a hatalmak 
között. Egy felől a reichstadti találkozásról 
kijelentik, hogy ott a békének alapjául, ha 
a török fegyverek teljesen győznének is, a 
jelen statusquo-nak, Szerbiára nézve a török 
szouverainitásnak fentartása lett kijelölve; 
másfelől Anglia népe és kormánya is a szou- 
zerain államok önjogosultságának megóvását 
óhajtják, sőt általában Törökország keresztény 
népeinek szabadsági törekvéseit méltányolni 
kívánják.

Minden megvolna tehát, hogy Európának 
diplomatiája teljes egyetértésben egy helyes 
békének létesítésére közreműködjék. És ha a 
diplomatia nem volna olyan különös mester­
ség, nem lehet kétség, hogy ily együttes föllé­
pésnek nem hiányoznék kielégítő hatása sem. 
És mégis bizik-e valaki abban, hogy a diploma­
tia meg is fogja tartani azt, a mit igér ?!

Pedig alkalom még nem kiáltott annyira, 
hogy a diplomatia látjogát igazolja, mint 
épen jelenleg. Nem lehet erősebben indokolva, 
hogy a hatalmak a harezoló feleknek bé- 
külési hajlamait első jelentkezésükkor kiak- 

j názni siessenek. Ha a hatalmak már eleve oly 
tisztában vannak a jövendő békének szükséges 
alapjai fölött, melyeken a csaták sorsának sem 
szabad változtatnia, nem egyszerűen kegyetlen­
ség és hiábavaló embermészárlás-e a háború­
nak folytatását megengedni ? És ha igy a hábo­
rúnak lehető megszüntetését követeli az a politi­
kai humanismus, mely az államférfin számítá­
sait irányozza, még nagyobb mértékben teszi 
szükségessé a közönséges humanismns, mely e 
tizenkilenczedik század minden tényét, a mü­
veit Európának minden nyilatkozatát átlengi. 
Mert az a török-szerb háború már eddig sem bi­
zonyult s későbbre még kevésbé Ígérkezik oly há­
borúnak, minőt a polgáriasultság haditörvényei 
megállapítottak. Az állati dühnek és hyaenai 
kegyetlenségnek hajmeresztő jeleneteiről nye­
rünk már értesülést; a rablás, gyilkolás és 
gyújtogatás vad szenvedélyei borzasztó módon 
kezdenek szerepelni. Ha a hatalmak Szerbia 
állami megmaradását is szükségesnek tartják, 
annál kevésbé engedhetik azt, hogy az országot 
cserkeszek barbársága füstölgő romhalmazzá 
változtassa. De mit is fog tenni a diplomatia ? 
Hogy tenni fog, az bizonyos. Ám várjuk!

-z—

Széli Kálmán ur nagyon lekötelezné már a 
közönséget, ha a második évnegyed kimutatásait a 
bevételekről és kiadásokról mentői elébb közzé 
tenné, miután ideje, hogy a közönség tájékoz­
tatva legyen az államháztartást oly közvetlenül 
érintő évnegyedes mérlegről. E másodikat annál 
türelmetlenebbül várja a közönség, mert az első 
évnegyed kimutatása sok aggodalmat okozott ama 
czélra vonatkozólag, melyet pénzügyőrsége az 
egyensúly helyreállításában vállalt el, de nem hogy 
közelednék, hanem mind inkább távolodik tőle köl­
csönkötő és adóemelő miveletei daczára.

Andrássy gróf^ mint Bécsből távirják, nyolez 
napi szabadságidőre hazajő Magyarországba. E 
nyolez nap alatt, a mint halljuk, az orosz czár a 
szabadságolt Ignatieffet kölcsönzi ide a bécsi udvar­
nak a külügyi politika vezetésre.

Klapka György hat hetet fog tölteni Kon­
stantinápolyban, hol a viszonyokat tanulmányozva, 
nézeteit a keleti ügyekről levelek alakjában fogja 
közzétenni egy lapban, mely őt e czélból még Bécs- 
ben kereste meg.

Stratimirovicsnak kiutasítása alkalmából meg 
volt említve, hogy fiával együtt kisérték ama hajó 
fedélzetére, mely őt vissza volt szállítandó a megve­
tett haza földjére. A fiú tehát hasonló kalandor ter­
mészetű, mint apja. Volt a magyar Ludovica aka­
démiában katonai kiképzés végett, de innen rósz 
magaviseleté és hanyag tanulása miatt kicsapták. 
Hanem ez nem nagy akadályul szolgált a szerbek

előtt, mert az itteni szakaszrezetőből ott egyszerre 
kapitány lett. Most azonban felmerül a kérdés, hogy 
a visszakerült szakaszvezető kitöltötte-e hadkötele­
zettségének éveit, s ha nem, akkor hogyan lehetett 
honvéd létére szerb katona ?

Politnak táviratára, melyet Miletics elfogatá- 
sakor a ház elnökéhez intézett, Ghyczy Kálmán le­
vélben felelt, melyre aztán Polit Mihály szintén le­
vélben nyilatkozott. E levél természetesen eredeti­
leg magyar nyelven kelt, de a „Zasztavá“-han szer­
bül jelent meg, s igy szól:

„Igen tisztelt elnök ur! Igen köszönöm, hogy 
táviratomra oly objective méltóztatott felelni. Meg 
vagyok győződve, igen tisztelt elnök, hogy a fenn­
forgó esetet nem mint személyi kérdést fogja fel­
fogni, hanem mint oly esetet, mely legszorosabb 
kapcsolatban áll az alkotmányossággal és a par­
lament méltóságával. Mint oly esetet, mely az al­
kotmányos Magyarországon még eddig soha sem 
jött elő és hogy a szerint meg fogja tenni a szüksé­
geseket. Az én nem irányadó véleményem az, hogy 
a szünidő alatt is össze kellene hívni rendkívüli or­
szággyűlési ülést, és a mennyiben ez máskép lehe­
tetlen volna, a minisztérium királyi reskriptumot 
eszközöljön ki. Nem annyira Miletics befogatása jő 
kérdésbe, mint Magyarországnak egész alkotmányos 
reputatiója. Egyébben fogadja szívesen ismételt há- 
lanyilvánitásomat és különös tiszteletem kifejezését. 
Újvidéken, jul. 11. 1876. Dr. Polit Mihály s. k. or­
szággyűlési képviselő.“

Az uralkodó plánéta.
— Elmefuttatás. —

Ha hitelt lehet adni az Ázsiából érkező hírek­
nek, ngy ott valamennyi faj bomlóban van s egy­
mást akarja támadni. Valóságos ázsiai irtó háború 
készül, noha ott még nincs mivelődós a fegyveres 
béke ölében, s a mi fő, nincs keleti kérdés. Hanem 
csinálnak ott is. Nem elég barbárok hozzá, hogy 
el lehessenek kérdések nélkül, mióta az Európából 
odaszékelt finom diplomatia Európát Ázsiába tette 
át, hogy ott mérkőzzék egymással az itt kikopott 
kérdések felett az ellentétes érdekek alja, mig 
feljót megoldhatnák idehaza.

Ázsiában legelőbb is az orosznak gyűlt meg 
baja. Egy vad kirgiz-törzs csinált neki szerb kér­
dést. Beütött újonnan szerzett fergaui birtokaiba és 
pusztít kegyetlenül.

Jakab chán, nem tudni miféle kérdés miatt, 
China ellen indul 40,000 katonájával, kik európai- 
lag vannak felszerelve és begyakorolva. Már el is 
foglaltak egy tartományt, de nem tudható: a való­
ságban-e vagy csak a hivatalos táviratban.

A persa sah nem nyugszik, hanem európai 
utazása alkalmával a katonai parádékon szerzett 
tapasztalait Mérv ellen készül órvónyesiteni. A sereg 
egy része már meg is fútta a riadót, s ha meg nem 
verték, ő vert meg másokat.

Oroszország azonban Persiát saját czéljaira 
akarná felhasználni, és rajta van, hogy a határfa­
jok között oly elkeseredésig fokozza a gyűlöletet, 
melyből persa-török kérdés és harcz támadjon. A 
megkezdett hadjáratról igyekszenek tehát lebeszélni 
a sabot, mig másrészt derviseknek öltözött muszka 
emissariusok izgatják a török sunnitákat a persa 
síiták ellen. Lesz tehát alkalmasint itt is badd- 
el-hadd.

És végül, hogy semmi se hiányozzék az ó-világ 
földirati ábrázatát megváltoztató nagy barczi kedv­
hez és foglalási tervekhez, meglesz a casus belli 
Oroszország és Törökország között is, nem kell 
hozzá a szerb-török csatapiacz. Meglesz pedig az 
orosz határ mellett élő vad cserkesz lakosság utján, 
mely rabló dühében ég a vágytól átlépni a határt 
egy kis muszka portékának a nemzetközi báborujog 
szabályai szerint való tulajdonná szerzése végett. 
Nem tudnak ugyan sem Írni, sem olvasni, s igy arról 
sincs tiszta fogalmuk: mi a szokás, mi a törvény, de 
azért hadjárat segélyével ép úgy tudnak rabolni, 
mint a kitanult európai kormányok.

A török-orosz háború előreláthatólag általános 
európai gyilkolási rohammá fajul. Hiszen három 
millió emberrel etetik a kenyeret és nyuzatják a 
ruhát ez emberies, európaias, fejedelmies, diplomá­
zás, törvényes és keresztényies kilátás kedvéért. 
Természetes, hogy ez európai kölcsönös öldöklósi 
tusából ki nem maradhat Egyptom révén Afrika 
sem, ekkor kész a fenekes felforgatásra esküdőző 
és gyilkoló világháború. Omlik majd a vér egész 
özönben, megáztatni a földet, melyben lehulló koro­
nák rothadnak el és elvetett koronák pipacsai nyi­
ladoznak ki. Fog hullani a köny is, nem hogy köve­
ket hajtson a katonák számára őrlő malmokban, 
hanem csupán azért, hogy siró-örömben úsztassák 
a nagyratőrőn haladó világot.

A mi azontúl jó, az beláthatlan és ismeret­
len, mint Andrássy politikája; ha csak mindezt más­
kép nem rendezi Tisza Kálmán, kinek az emberiség 
nagy hasznát fogja venni, a mióta Debreczenben 
kisült, hogy ő a Messiás, azaz, hogy vagy maga az 
isten, vagy legalább olyasvalami, a ki istenekkel 
trafikálhat és Jerichón kívül is megállittathatja a 
napot, még trombitálnia sem kell mellé.

Kérve kérjük: vesse közbe isteni hatalmát a 
jelen mellett, miután Andrássy már csak provi- 
dentialis jellegénél fogva sem törődhet a napi ala­
csony gondokkal, hanem mesterileg gyártja jö­
vő n k e t. Neki, már t. i. Tisza-Messiásnak lesz ta­
lán legalább macskanyávogásnyi szava abban a 
concertben, hol az istenek „rólunk nélkülünk“ ta­
nácskoznak, terveinek és döntenek muzsikaszó nél­
kül, de a menydörgés helyett az ágyubömbölés po­
koli kísérete mellett.

Mert az már kissé sok, a mit Hadúr ez évben 
uralkodó planétánknak fékezhetlen vérszomja árva

földgömbünkön jogarának éreztetéséül 1876-ra fegy­
ver durrogatás mellett megkísérlem próbál. Segíts 
hát oh szentek szentje, mert különben „teremt’ ucs- 
cse“ még kön) vés Tóth Mihály uram sem hiszi el, 
hogy miniszteri tárczád fattyúhajtásaiba oltották a 
Megváltót. Vagy ha elhiszi is templomon kívül, 
de már azt a templomban sem diktálnák rá, hogy a 
„három egy császárság a béke“, midőn ama magá­
nos egy császárság sem volt az, habár volt elég esze, 
hogy ép úgy avval hitegesse a világot Lyonban, a 
mint bolonditják most Reickstadtban.

Mind e politikai, diplomatiai, szövetségi és 
barczi zűrzavarnak utoljára sem lesz más vége 
az I. Napoleon jós-szavainál, hogy Európa fél­
század alatt vagy kozák lesz, vagy respublica. A 
terminust kissé elvétette ugyan, de az ige annál 
testesebbé kezd domborodni. Megérjük, — hogy 
Andrássy meghal bubánatában vagy azért, mert 
megsokalja a kancsukát, vagy azért, mert nem lesz 
czár, kinek megcsókolja kezét.

A kancsuka fájna neki, a phrygiai főveg alatt 
ellenben nem bodorodnék diplomatiailag göndör 
hajfürtökké üstöké, legfelebb megnyúlna, hogy le­
gyen mit a népnek megmarkolni és meghúzni.

_________ V-y.

Belgrádban a barczi vereségeket követő izgal­
mak közt is ráérnek régi szerelmek vérmes remény­
ségeit élesztgetni. Ha nekik ez vigaszt nyújt a szo­
morúság közepeit, a világ nem igen törődik vele, s 
igy tőle hiresztelhetik az „Istók“ utján, hogy egy 
hét múlva Milán fejedelem egész Boszniában Bosznia 
fejedelmévé fog kikiáltatni, sőt hozzá teheti bátran, 
hogy ezen ünnepélyességekre minden táborban nagy 
előkészületeket tesznek: ez bizony egy magában 
nem fog változtatni a hadviselésen. Hanem annyit 
elértek vele, hogy az emberek gondoskodóba esnek, 
vájjon nincs-e a táborban egyéb dolguk, mint Milánt 
„nagyságos urnák titulálni.“

Oroszországban a szláv egyletek számos fel­
hívást intéznek a lakossághoz, hogy „harezoló test­
véreiknek“ gyűjtéseket rendezzenek. Ezt teszi min­
den orosz lap. Némely adományok 300—7000 ru­
belt képviselnek.

A párisi osztrák-magyar nagykövetet, Wim­
pfen grófot a franczia köztársaság elnöke e hó 5-én 
fogadta ünnepélyes kihallgatáson. A nagykövet és 
személyzete diszfogatokon vitettek az Elyséebe. 
Mac-Mabon a szt. István-rend nagy keresztjét vi­
selte ; mellette állott Decazes külügyminiszter a Fe- 
rencz József- rend nagy-keresztjével mellén. A pa­
lota udvarán a 104-ik sorezred egy zászlóalja tisz­
telgett. Midőn a nagykövet megérkezett, a zenekar 
a hymnust játszotta. Wimpfen gr. beszédét, mely­
lyel megbizó-levelét átnyujtá, távirati rovatunk lé­
nyegileg közölte. Mac-Mabon a beszédre ekként 
válaszolt:

„Nagykövet ur! Azon felséges uralkodója 
oly állomásra nevezte ki önt, melyet csak nemrég ez 
ország egyik nemes barátja foglalt el. A fogadtatás, 
melyet ön itt nálunk tapasztalni fog, teljesen meg 
fog felelni ama, szívélyes érzelmeknek, melyeknek 
ön csak nemrég kifejezést adott. Én ezen érzelmek­
ben teljesen osztozom. Az én kormányom az osztrák­
magyar kormánynyal egyetértőleg arra fogtörekedni, 
hogy azon érdekközösség, mely a két országot már 
is annyi kötelékkel fűzi egybe, még szélesebb körre 
terjedjen ki. Ez érdekközösség az európai béke fenn­
tartásához is fűződik.“

A fogadtatás után a nagykövet a szokásos szer­
tartási rend mellett tért vissza palotájába.

A hármas szövetség és Anglia viszonyáról 
i Írják jól értesült forrásból Berlinből a „Politische 

Corr.“-nek :
j „A német császár, Bismarck berczeg és az 

egész császári környezet Würzburgban a Reich- 
stadtból (az uralkodók találkozása alkalmából) érke­
zett jó hírek könetkeztében a legörömteljesebb meg­
hatottságot tanúsították. Egyébiránt alapos érte­
sülés szerint a német politika gondoskodott arról is 
Würzburgban, hogy a béke garantiái még egy jelen­
tékeny erősbülést nyerjenek.

Russel lord Angliából jövet Bismarkot Kis- 
singenből Würzburgba kisérte és ott kihallgatáson 
volt a német császárnál. E tény már mutatja, hogy 
Angliával politikai érintkezésben, közeledésben álla­
nak és hogy már nem várható többé Anglia részéről 
ellentétes magatartás a három császári hatalom­
mal szemben. Mint hírlik, Würzburgban arra is al­
kalmat vettek maguknak, hogy Angliával a jó egye­
tértés a keleti kérdésben szorosabbra tűzessék, és 
meg a..on esetre is biztosíttassák, ha a császári ha­
talmak az események további folyamában kényte­
lenek túl tenni magukat a non-interventió elvén. 
Arról is gondoskodnak már most, hogy Franczia- 
és Olaszországot is közelebb hozzák ezen egyetér­
téshez.“

A pénzügyminiszter — irja a „Hou“ — mi­
után a bankstatutum meg van állapítva, a bankügy 
további tárgyalását szeptemberre hagyta, mikor a 
bank embereivel fog az megindulni. Az osztrák kor­
mánynyal minden tisztába van hozva, a megoldás­
nak még azon része is, melyben egyezség létre nem 
jött. A nyarat a miniszter az adófelügyelőségek 
aktivizálására fordítja, mert határozott czélja, hogy 
az adóügy annyira tisztáztassék, hogy a jövő évtől 
kezdve mindenki az év első negyedében megtudja 
adóját, a mi nagy szó — Magyarországon. — Áz 
adóhátralékok liquidálása szeptember- és octóber- 
ben fog nagyobb erélylyel folytattatni.

Az „Jl1llenőr“-ben olvassuk:
„Vasúti politikánk terén megtörtént az elha­

tározás és nagyfontosságu lépés. Kormányunk biz­
tosította az állam befolyását a tiszavidéki vasútra.

A magyar kincstár eddig is birtokában volt a 
tiszavidéki vasút 26,500 darab részvényének, de 
ezek fejében a közgyűléseken az összes szavazatok­
nak csak egy harmada illette meg az állam képvi­
selőjét, s tényleg úgy állott a dolog, hogy a tiszavi­
déki vasút igazgatása nem felelt meg a magyar for­
galom érdekeinek, s mióta Nördling, a vasút volt 
vezéigazgatója, hivatalt vállalt az osztrák kereske­

delmi minisztériumban, mint a közlekedési ügy osz­
tály-főnöke, — a tiszavidéki vasútnak pedig to­
vábbra is igazgatótanácsosa és főfelügyelője ma­
radt, egészen tűrhetetlenné vált reánk nézve a vasút 
helyzete.

A kormány a keleti vasút megszerzése után 
belátta, hogy a kitűzött czélt el nem érheti, ha nem 
biztosítja magának a kellő befolyást a tiszavidéki 
vasút igazgatására. E nélkül a keleti vasútra fordi 
tott nagy áldozat jóformán g)ümölcstelen maradt 
volna. Ez okból megvásárolt a tiszavidéki vasút 
részvényeiből annyit, a mennyi minden esetben biz­
tosítja az absolut többséget. A tiszavidéki vasút­
nak van ugyanis összesen 80.000 részvénye, s igy 
a kormány a már meglevő 26,500 darabhoz vásá­
rolt még 13,500-at. Az operáczió egész csendben 
ment végbe. A dobra-ütés természetesen a részvé­
nyek árfolyamának felszökkenésével jáit volna, 
mig igy aránylag jutányosán vette meg azokat az 
állam.

Az egész művelet körülbelül három milliót 
igényelt s ez összeg nem jöhet tekintetbe azon nagv 
érdekek mellett, melyek megóvására van hivatva 
szolgálni.

A kormány különben nem csinált titkot eljá­
rásából már az utóbb tartott közgyűlésen sem. Sza­
vazatait nyíltan gyakorolta az uionvásárolt részvé­
nyekkel is, s a választások érdekeinknek megfelelő­
ig ejtettek meg, mint azt az eredményből tudjuk. 
A tiszavidéki vasút csak most lett igazán magyar 
vasuttá, s azt biszszük, hogy e tény fontosságát be 
fogja látni mindenki. A kormány a maga felelős­
ségére járt el ez ügyben, de számolni fog az ország- 
gyűlésnek mindjárt az elnapolt ülésszak megnyitása 
után. Az előleges felhatalmazás kérése a művelte 
természeténél fogva koczkáztathatta volna a sikert.“

Török „fogadj isten“.
Van egy magyar közmondás, mely azt mondja, 

a milyen az „adjon isten“ olyan a „fogadj isten“. A 
I kitört háború „adjon istene“ ama manifestum volt, 

melyet Milán a szerb nép nevében bocsátott közzé, 
most megérkezett rá hivatalosan a török „fogadj 
isten“ is. Minthogy e válasz úgy diplomatiai tekin­
tetben, valamint történelmileg fontos okmányt ké­
pez és bizonyára a legnagyobb érdekeltséget kelti 
tartalma iránt, egész szövegében adjuk a követke­
zőkben :

Most, midőn Szerbia, megfeledkezve a szultán 
iránt tartozó vazalli hűségéről s félreismerve a szer­
ződések által rárótt kötelességeket, a szomszédos 
török tartományokba betörni készül, a császári kor­
mány úgy maga mint népei iránti tartozásából fo- 
lyónak hiszi, kitüntetni azon indokokat, melyek a je­
len súlyos körülmények közt irán) t szabtak politikai 
magatartásának.

Az egész világ fölfogta azon jogok és sza­
badságok becsét, melyeket a porta Szerbia ré­
szére oly nagyiéiküleg engedett. Emlékezhetik min­
denki azon kedvezményre is, melyben a porta e 
fejedelemséget legutóbb részesítette, hogy t. i. ennek 
helyzetét egy nemzetközi cselekmény által szabá­
lyozta. Valóban Szerbia története meghódítása nap­
jától kezdve egész sorát mutathatja fól azon nagy­
lelkű téteményeknek és kedveskedéseknek, melyek e 
tartomány részére tagadhatlanul bőkezüleg“ hal- 
moztattak. így jutott Szerbia egy egészen kivételes 
kormányzathoz, mialatt lakosságának műveltségi 
fokához mért intézkedések folytonos fejlődketés 
minden előnyével szolgáltak neki. jü fejedelemség 
jóléte meg is akadt azonnal, mihelyt egyes nyugta­
lan s nagyravágyó emberek, kik biu népszerűségért 
bazájok igaz érdekeit áldozzák föl, jutottak hata­
lomra^ kik a régi alkotmány alapjait saját sze­
mélyes nézeteik szerint változtatták meg, a sajtó­
nak majdnem korlátlan szabadságot engedtek, 
hogy annál könnyebben maguk részére vonhassák 
a közvéleményt, hogy a kedélyeket fölizgassák, s 
hogy a szerb nép eszméit egy oly csalfa jövővel 
kápráztassák, minőre az még álmában sem gondolt 
soha, és igy a népet a békés munkától elcsalják és 
azt merész és bűnös terveik alkalmás eszközeivé te­
gyék. A herczegovinai fölkelés kitörése óta ez em­
berek mitsem mulasztottak el magatartásuk ellen­
séges jellegének kitüntetése végett, mit még hódola­
tuk s szigorú ssmlégességök iránt tett szineskedő 
mentegetődzéseik sem bírtak elenyésztetni. Ezek 
voltak, kik a szomszédos országokban a fölkelést 
minden rendelkezésökre álló eszközzel gerjesztették, 
elősegítették,erösbitettéksterjesztették. Ők azok, 
kik annak tartósságot s oly szervezetet adtak, mely­
nek legyőzése annyi rombolást, vérontást és áldozatot 
kíván. E gonosz férfiak azok, kik a fölkelőket 
pénzzel, fegyverrel, lőszerekkel és segédcsapatokkal 
gyámolították, és Szerbiát, ennek szerződésbeli hely­
zetével czudarul visszaélve, lázadó országgá, s a mi 
seregeink elől megfutamodó fölkelők menedékévé s 
gyülhelyévé változtatták.

Ma már kétségtelen, hogy a fölkelés vezetői 
Belgrádból kapták a jelszót, s hogy számos Szer­
biában a hatóságok szemei előtt szervezett banda 
jött át a határon katonáinkat megtámadni, falvain- 
kat kirabolni s felgyújtani, a békés lakosokat fel- 
konczolni s mindenüvé rombolást és pusztulást 
vinni.

Mindenki tudja, hogy mind e hűtlenség s 
kihivó magatartás daczára a magas porta kö­
zel egy évig minő türelmet tanúsított, s minő 
önmérséklettel volt a szerb kormány folytonos 
lázitásaival szemben. S ez emberek, kik Szerbiát 
ily módon a kalandok útjára terelték, távolról 
sem gondolva arra, hogy ellene kicsinált tervei­
ken legkevesebbet is változtassanak, a magas porta 
békés hajlamát kizsákmányolva, kimeriték az or­
szág kincseit és segély forrásait nagymérvű készü­
lődésekre, s kimutatták, hogy czéljok a fölkelésben 
nyíltan tettleges részt venni. Ily módon gyámolítot­
ták a boszniai és herczegovinai fölkelőket a fejede­
lemség küszöbönálló fegyveres beavatkozásának re­
ményével.

A magas porta ezen mindfenyegetőbb helyzet 
miatti aggodalmában, nem mulaszthatta továbbra a 
szerb és montenegrói határokhoz egy-egy figyelő­
hadtestet küldeni, azon egyetlen czélból, hogy a föl­
riasztott népet megnyugtassa s a bandák rablómo- 
doni betöréseinek véget vessen.

A dolog odakerült végre, hogy a császári 
kormány azon kényszerhelyzetbe jutott, Belgrád- 
ban hivatalosan szabatos és körülményes felvilá­
gosi tást kívánni a rendkívüli előkészületekről s 
a fejedelmi seregeknek a mi vilajetjeink szom­
szédságában történő összevonásáról.



A válaszban, melyet Milan fejedelem adott 
magatartásának igazolása s a közvélemény tévut- 
ravezetése végett, iparkodott a szerepeket fölcserélni 
s a felelősséget magáról másra hárítani, a mennyi­
ben kifogást tett az általunk foganatbavett katonai 
rendszabályok ellen, melyek pedig az ő kormányá­
nak bűnös tettei által okozott helyzet folyományai 
voltak.

Szerbia fejedelme azonban még tovább mert 
merészségében. Egy iratot intézett hozzánk, mely­
ben fölhatalmazást kért arra, hogy csapatait Bosz­
niába küld kesse oly czélból, mint mondá, misze­
rint e tartomány kibékéltetését elősegíthesse, 
kijelentvén végül, mikép bele nem egyezésünk eseté­
ben el van határozva ezen javaslatát minden áron 
valósítani. Ugyanekkor a fejedelem konstantiná­
polyi ügynöke utasítást kapott követelni, hogy Bosz­
nia igazgatásával, bizonyos évi járadékért, Szerbia 
bizassék meg.

Második napra ez irat vétele után s válaszunk 
bevárása előtt a szerbek beütöttek provicziáink egy 
részébe. Ugyanazon napon távirta Montenegro feje­
delme, kinek a magas porta iránti magatartása nem 
a hűség jellegével hirt, hogy a magas portáhozi 
viszonyainak bizonytalan állapotát nyilt ellenséges­
kedésekkel fölváltani van szándékában.

Miután a két fejedelem nyilatkozatát a lázndás 
tényei követték, ennélfogva a császári kormány tisz­
tában volt teendőivel. A támadást erőszakkal kellett 
visszautasítania.

Mint egyik aláírója a párisi szerződésnek, 
mely a suverain udvar állását a vazall fejedelemsé­
gekkel szemben szabályozta, kötelességének tartotta 
a magas porta azon nemzetközi cselekménynek a leg­
végsőig és lelkiismeretes módon eleget tenni. És a 
mérsékeltség határain, melyeken eddig belül tar­
totta magát, csak is akkor lépett ki, mikor erősza­
kosan megtámadtatott.

A szerb kormány az ellenségeskedések meg­
kezdése által ipso tacto elveié ama előnyöket, me­
lyek a magas portától nyert s a párisi szerződés ál­
tal részére ünnepélyesen biztosított kiváltságok és 
sérhetlenscgböl következtek. Szerbia fejedelme és 
Montenegró fejedelme Európa tanácsait megátal­
kodotton visszautasították, s minden igereteiket és 
minden kötelezettségeiket megszegték; a fegyverre 
bízták az ügy eldöntését és most esztelen harcz ki- 
kimenetelétől kell várniok azon sorsot, melyet ma­
guk maguknak készítettek.

Egész Europa nekünk fog igazat adni és el­
ismeri, hogy a mérsékletet a végső határig vittük. 
Mi ezt a béke érdekében tettük, ámbár békés ma­
gatartásunk jelentékeny áldozatba került. Az utolsó 
óráig hittük, hogy a szerb kormány és a monte­
negrói fejedelem jobban megfontolták a dolgot s

lanká és Klissora szorost szállta meg. Egy török 
sem lépte volna át Novi-Bazárnál a szorost, szerbek 
és törökök elsánczolva álltak ott egymással szem­
ben. Lesjanin uralja a keleti határon állásait. Alim- 
pics még kétes karezot viv közösen a bosnyák fel­
kelőkkel Bjelina ellen. A montenegróiak együtt­
működése alapos és őszinte.

A fejedelem a hosszú beszélgetést azon ünne­
pélyes nyilatkozattal fejezte be, hogy Szerbia a leg­
utolsó emberig fog harczolni, hogy Bosznia és 
Herczegovina keresztény-lakosait a törökök elnyo­
matása, a pasák aljassága és a basi-buzokok ke­
gyetlenségei alól felszabadítsa, mely utóbbiak a ha­
tárfalvakat elpusztították, mielőtt a hadüzenet meg­
történt volna, A diplomaczia és az alkudozások szá­
mára nincs többé hely. A nép kivette a kormányok 
és államférfiak kezéből a gyeplőt. Ő már csak esz­
köze az ellenállkatlan népáramlatnak. Kinyilatkoz­
tatta, hogy nagy súlyt fektet a nyilvános közvéle­
ményre Angliában.

A „Times“ levelezőjének is volt beszélgetése 
Milán fejedelemmel. Ennek azt mondta a fejedelem, 
hogy Szerbia nem eszköze Oroszországnak, miután 
épen az figyelmeztette Szerbiát, hogy óvakodjék a 
háborútól. Erre kijelentetett Oroszországnak, hogy 
Szerbiának lehetetlen a török uralom alatt fejlőd­
nie. Milán azt hiszi, hogy Szerbia, ha nyer, nem 
fogja a hatalmakat felszólítani, hogy győzelmét el­
ismerjék, mert valószínűnek tartja, hogy egyetlen 
keresztény állam sem fog Szerbia ellen állást fog­
lalni. Szerbia a végsőkig fog harczolni jogaiért.

engedelmes-

ugyanazon gondolattal fogunk találkozni, hogy a
nagyobb véro.itás és a háború kiszámithatlan kelle­
metlenségei kerültessenek, s hogy ők a háború ne­
héz felelőségétől, melybe magukat tasziták s mely­
nek következményeit előre senki sem láthatja, vissza 
fognak riadni.

Miután azonban épen ellenkezőleg történt, 
úgy mi azon erős meggyőződésben, hogy ügyünk 
igazságos, minden törekvésünket oda fogjuk irá­
nyozni: a háborút, melyet reánk erőszakoltak, mi­
előbb s a lehető legrövidebb idő alatt befejezni. Ez 
által lehetővé tétetik, hogy szultánunk akarata a 
reformok mielőbbi keresztülvitele, mely a nép jólé­
tét és jövendő boldogságát idézné elő, keresztülvi­
tethetnék s melyet mi szultánunktól méltán várha­
tunk, Meg vagyunk győződve, hogy alattvalóink 
minden kivétel nélkül kormányunkat a háborúban 
támogatni fogják, melyet a tartományukat hábor­
gató ellenségtől elfogadni kényszeritettek.

Beszélgetés Milánnal.
A „Daily News“ levelezője múlt pénteken Mi­

lán szerb fejedelemmel beszélgetett Paratyinban, 
melyről a kővetkezőket jelenti: A fejedelem magas 
(?) erős és izmos. Nagy hasonlatossággal bir Napó­
leon herczeghez, csakhogy élénken mozog. Gyorsan 
beszél, sőt ékesszólással. Élénken kiterjeszkedett a 
szerb lakosság egyesítésére. A bosnyákok, szer- 
bek és herczegovinaiak ugyanegy jelleggel, szokás, 
származással és hittel bírnak. Görögország és 
Szerbiának lehetetlen lett volna tovább is béké­
sen nézni a kegyetlenkedéseket, melyek a törökök 
által rokon fajon végbevitettek. Azért harczol, hogy 
Boszniát és Herczegovinát a törököktől elsza­
kítsa és kardját mindaddig hüvelyébe vissza nem 
dugja, mig ezen czélt el nem érte. Kissé indula­
tosan beszélt Anglia magatartásáról, mely a török 
status quót az oroszok ellensúlyozása végett ked­
vezményben részesíti. Szerbiának győzelme semmi 
esetre sem lesz Oroszországra előnyös. A keleti kér­
dés fegyverrel meg nem oldható. A török kormány 
hiú hazugságon alapszik, Törökország csak papíron 
áll fen. Financzialis tekintetben tönkre van téve, 
kezelése tunya, sőt távirati tudósításai is mind ha­
misak. Ok Zajczárnál Lesjanin feletti győzelmet 
hirdetnek, holott ott három török támadás határo­
zottan visszaveretett.

A fejedelem ezután a helyzetről és Csernajeff 
látszólagos tétlenségének okáról adott magyaráza­
tot, ki 8 zászlóaljjal a keleti határon észak felé vo­
nul, hogy az Izvornál le vő törökök útját egy csapat­
tal Yiddintől elvágja. A második csapattal Ak-Pa-

A háború.
A harezteren mindkét fél erőit gyűjti 

össze, s ez idő alatt tartózkodnak figyelemre­
méltó ütközetbe bocsátkozni. Elhallgatott a 
táviró, el a posta is, és az a rekkenő időpont 
állott be, midőn nehezen szed lélekzetet a ter­
mészet, hogy aztán iszonyú catastrophában 
tombolja ki erejét.

A két nap óta jövő hírek inkább csak a 
múltban történt eseményeket variálják, mert 
uj semmi sem történt. Mindössze Herczegovi- 
nából jönnek hírek, a hol élénkség uralkodik a 
liarczmezőn és a montenegróiak előnyösen har- 
czolnak. A kleki kikötő elfoglalásán kívül az 
egész Gasko síkságot és Metochiát birtokukba 
vették, Mostárnál pedig a felkelők erős állást 
foglaltak.

Nagyobb baj ennél a törökök ügyére, 
hogy Görögországból fegyverkezési hirelr jön­
nek, melyeket ismételve megerősítenek a tudó­
sítások. Azt Írják, hogy Thessáliából és Epirus- 
ból hadisegélyt kérő bizottságok jártak a görö­
gök fővárosában, s hogy kérvényezésölmek 
annál nagyobb súlyt adjanak, azzal fenyegetőz­
tek, hogy megtagadás esetén oda fordulnak, a 
hol kapnak t. i. Oroszországhoz. Egyébiránt 
mindez hiábavaló mesebeszéd, mikor Athénben 
sem fegyverkeznének oly zajjal, ha már előle- 
gesen Oroszország részéről biztosítást nem 
nyernek. Minden arra mutat, hogy Oroszország 
föl akarja robbantani a keleti kérdés összes 
aknáit, s elérkezettnek látja az időt: megol­
dani véglegesen a kérdést, a mint erről az 
orosz lapok nyíltan beszélnek. A Kommundo- 
rosz-kormány és a pétervári kabinet között 
meg van erre nézve az alku és egyetértés is.

Más részről azonban azon kedvezően 
hangzó hirt bocsátják közre a törökökre nézve, 
hogy a porta Rachmannal, a hírneves druz fő 
nők fiával alkudozik, ki késznek jelentkezett 
80,000-nyi biztos fajjal a szerbek ellen síkra 
szállani. Ezzel egyidejűleg jelentik, hogy az 
egyptomi alkirály 20,000 fegyvert és 500 láda 
lőszert küldött a törököknek.

A háború egyéb híreit következőkben ál­
lítjuk össze :

Egy belgrádi sürgöny szerint Lesjanin a Ti- 
mokon át visszavonulván, a hidakat felégette maga 
mögött. A zajtcsári positió veszélyben forog. A ka- 
tastropha elmaradhatlan. Nikita elárulta Szerbiát, 
meghiúsítván hatitervét. Butschwitz ezredes Kruse- 
yáczból gyorsmenetben Csernajeffnek segélyére kül­
detett, kit a törökök erősen szorongatnak. Nagy- 
Zwornikot tegnap óta bombázzák.

Ugyancsak tegnapra volt kitűzve az időpont, 
melyben a török haderő az egész szerb harezvona- 
lon nagymérvű támadást fogna megkezdeni.

*

A bulgáriai lázadást a törökök minden áron 
elfojtani igyekeznek. E hó elseje óta csak a Tuna- 
vilajetben 2o00 bolgárt fogtak el. Mindez azonban 
nem használt.

A török sereg háta mögött Dudulitza, Krai- 
kvoszi és Setzeintiától kezdve egész Novoselóig és 
Bakitintzáig valamennyi falu fellázadt. A lázadás 
tervszerűig történt. A lakosok mindenekelőtt egy

T-á-KCZLA..

Üllő és kalapács.
— Regény. —

Irta:
Spielhagen Frigyes.

HARMADIK KÖTET.
(Folytatás.)

111. Rész.
— Nos, nem válaszolsz ? — folytatá Paula. — 

Nincs okod tettedet restelni. Hermina mondá, 
hogy nélküled a hajó elveszett volna; és valószí­
nűleg a másik is. Gondolhatod, mily büszke valék 
reád, midőn ezt haliám ! És tudod : mi volt első 
gondolatom ? Hogy bár atyám is hallhatta volna 
ezt felőled. — Paula nagy szemei könyekkel teltek 
meg, de csak hamar leküzdé a fájdalmas érzést, és 
folytatá:

\ alóban büszke voltam rád és örvendtem, 
hogy első lépéseddel a világba, jót cselekedtél 
megérdemled, hogy szerencsés légy. És most mond 
el, mit tettél azóta; jaj neked, ha nem leszek ve­
led megelégedve. L j mellém e székre, még egy 
negjede-ra bele telik, a mig anyám a fiukkal meg 
jo. Útközben uj eszmét nyertem a képhez, de jobb 
így, hogy itt vagy.

Elmondtam mindent a kedves leánykának 
éltem két utolsó hetéből. Feszült figyelemmel hall­
gatta beszédemet; s csak egyszer mosolygott, 
akkor midőn azt fejtegetém előtte, hogy okveUen 
beálltam volna gyármunkásnak, és hogy legkevésbé

sem kellemes azon tudat, hogy a kereskedelmi ta­
nácsos az én uram és főnököm.

— De hisz sem a kereskedelmi tanácsosnak, 
sem Herminnak nincs erről tudomásuk ?

— Hisz csak is ez vigasztal. — mondám.
No ez nem tart soká , mert mégis csak 

megtudják.
— Ugyan kitől például ?
— Például tőlem. Hermina a napra, holdra 

és csillagokra megfogadtatta velem, hogy értesí­
tem a szeleburdi hollétéről, mihelyt, a mint illik, 
nálam jelentkezik. Szegény leánynak szeme köny- 
nyel volt tele, és Duff kisasszony kezét vállára 
téve mondá: keress kitartóan, és találsz. Mondom 
György, valóban megható jelenet volt ez !

Paula mosolygott, de oly jószivüen, hogy még 
gunyja sem sértett. Ellenkezőleg, nagyon hálás 
voltam irányában, mert megkönnyité az én közle­
ményemet a Herminnel történt találkozásra nézve 
Már úgy is töprengtem, miként adjam eztelőzavar 
nélkül, s az ő áldott keze minden nehézséget el­
simított, mit én bizonyosan ügyetlenül összebonyo- I 
litottam volna. Hálás, nagyon hálás valék iránta. !

És Paula most Herminről beszélt; mily ked- i 
vés és jó volt hozzám e szép leány, s a három nap I 
alatt, mig Berlinben időztek, majdnem mindm kö- ! 
romben volt, a mütárlaton pedig festvényembe 
egészen belé szeretett, és sehogy sem akart bele­
nyugodni, hogy a kép, miután ő azt a legmagasabb 
árért megvásárolta, egy egész hóig még itt marad­
jon közszemlére. Paula ismét mosolygott, aztán 
oiytatá, hogy a feltűnés, mit „oroszlány szivü Ri- 

kárd“ okozott, újabb megrendeléseket biztosított

vezért választottak maguknak, kinek 
séget fogadtak. Ezek azután a szomszéd falvak 
lakóival nagyobb csapatokká egyesülnek. A duna- 
menti falvak Filip, a nisai sandsák felkelői Kos- 
tomanof fővezérlete alatt állanak. E felkelő-csapa­
tok sok bajt okoztak már egyes kisebb török oszta­
goknak.

A felkelők összes száma 12 ezer emberre 
tehető.

Macedóniában szintén bolgáriai lázadók je­
lentkeznek. Itt összesen alig 4000 főből álló rendes 
katona van. A cserkeszekben nem lehet bízni, mert 
azok nem engedelmeskednek tisztjeiknek s kényök- 
kedvök szerint rabolnak. A törökök rendkívül fel 
vannak izgatva a cserkeszek ellen.

Kaloferből a basi-hozukok a cserkeszeket ki­
űzték. A cserkeszek és basi-bozukok ki nem állhat­
ják egymást, s a hol összekerülnek, ott véres vere­
kedés támad, mert nem tudnak a prédán megosztoz­
kodni. Egy ily verekedésnél legutóbb 50—60 cser­
kesz és hasi-bozuk öletett meg.

A montenegrói harcztérről, Ragusából jelen­
tik julius 18-ról, hogy Metochia török helyőrsége 
éjnek idején az összes szerelvény hátrahagyásával 
kivonult a városból, s egy közel fekvő sáncz-tá- 
borba húzódott, melyet felkelő csapatok vettek 
körül.

Múlt szombaton a montenegróiak Nevesinjét 
megszállották. A török helyőrség egy erődített lak­
tanyába vonult vissza, melyet a montenegróiak os­
tromolni szándékoznák. A Gackó felé vezető utón 
levő őrházak és kisebb erődök egyszeri felszólításra 
megadták magukat.

Mostart a Blagajban levő montenegróiak ko­
molyan fenyegetik. Nehány nap előtt e városban 
alig volt helyőrség. A város mohamedán lakói, kik 
fegyverrel vannak ellátva, sánezokat készítenek 
város előtt.

Gorizza mellett Smasi közelében lázadó csa­
patok jelentkeztek.

Moukhtar pasa Serajevoból Mostar felé in­
dult. Helyette Dornis pasa fogja a parancsnokságot 
átvenni.

*

Pozsegából. A boszniai hareztér déli részén 
Vrbas folyó mellett, Golub, Pope Koran, Uzetacs, 
Babies stb. egyesült fölkelővezérek több török fal­
vai elfoglaltak s azokat leégették. Egész Kuleu- 
Eakuf városig nyomultak, hol 300 bégen és aga 
hozzá tartozóikkal egybegyűltek. Kuleu-Vakuf 4*/2 
mértföld nyíre fekszik Trasniktól.

Konstantinápoly, julius 19. (P. C.) 
Jól értesült körökben hírlik, bogy a magas 
porta a kleki kikötő elzárása miatt határozot­
tan tiltakozik, mert a fenálló szerződés értel­
mében annak használata részére biztosíttatott.

Mostál*, julius 19. (P. C.) Valótlan, hogy 
a montenegróiak kapuink előtt állanak. Igaz 
az, hogy Nevesinjénél hátrahagyott montene­
grói csapat támadást kísérlett, azonban a török 
helyőrség által visszaverettek.

Zirnony, julius 19. (P. C.) A Timok ki­
áradt. Ezen okból a kilátásba helyezett és ke­
resztülvitelhez közel álló támadó műveletek 
akadályozva lettek.

Belgrad, julius 19. (B. C.) (Szerb for­
rás.) Hivatalosan jelentik, hogy Lesjamin Oz­
mánt tegnap megtámadta s őt több órai heves 
küzdelem után állásából kiszorította; rövid 
szünet után megkisérlék a törökök az elvesz­
tett állás visszavivását, azonban az időközben 
segélyt nyert szerbek által ezen támadás visz- 
szaveretett s ők az elfoglalt helyeknek urai 
maradtak.

Belgrád, julius 19. (B. C.) Az utolsó fölkelő 
sereg minden erősítése és utócsapata a Timók had­
testhez küldetik. Látszólag Timoknál fognak a 
döntő ütközetek hekövetkezni. A várban néhány 
nap óta török foglyok helyeztettek el.

Kalafat, julius 19. (B. C.) Ozmán pasa 
a szerbek által megtámadtatott s több óráig 
tartó véres küzdelem fejlődött ki. Viddinbe 
érkezett táviratok és jelentések szerint a szer- 
bek visszaverettek. Török támadásról még csak 
szó sincs, mondják, hogy a török vezérek fél­
tékenyek leven egymásra, azért Abdul Kerim 
pasa nem engedi meg, hogy Ozmán közzé- 
jök üssön.

SzerajCYÓ, julius 19. (B. C.) Minden 
szerb jelentések ellenében bebizonyult, hogy 
Zvornik környéke egészen ment a szerbektől. 
Panaszok emeltetnek aziránt, hogy a törökök 
az elesetteket hanyagul temetik el, azokat 
csak földdel eltakarják és ezáltal ragály kelet­
kezhetik.

Újvidék, julius, 19. (B. C.) Stratimiro- 
vics nincsen börtönben, csak a várost nem 
szabad elhagynia, ő eddigelé saját házába zár­
kózott. Mint hírlik, az államügyész Stratimi- 
rovicsnak más városba leendő bellebbezését 
fogja javasolni.

A dorozsmai tűzvész.
Szeged, julius 18.

Hétfőn délelőtt 10 óra után azon rémhir fu­
totta be városunkat, hogy Dorozsma ég, mit csak­
hamar igazolt ama füstfölleg, mely szomszéd váro­
sunk felől a láthatárt elboritá. Elöljáróságunk a 
városi gépész kíséretében rögtön 3 szivattyút kül­
dött át Dorozsmára segítségül, ezenkívül 3 rendőr­
biztosunk legényeivel együtt csakhamar megjelen­
tek a vész helyén.

Hogy a többnyire nád- és zsindelytetejü há­
zakból álló egész város nem lett a roppant szél­
vészben a lángok martalékává, abban a városi főbíró, 
főjegyző és rendőrbiztos fáradhatlan buzgalma után 
első helyen az ott állomásozó dragonyos százados 
urat kell dicsérőleg kiemelnünk, ki a vész kiütése­
kor rögtön alarmiroztatá összes legénységét és sze­
mélyes vezetése mellett a tűz fékezésére mindent 
elkövettek mi emberi erőtől kitellik. Azon város­
részt, a_hol a tűz kiütött, a legszegényebb osztály 
lakja es ezek majdi.em kivétel nélkül, mivel távol 
voltak, mezei munkájukban, házaik pedig bezárva, 
és igy első perezben csakis a katonaság nyújtott 
segédkezet, mig Szegedről tetemes erő érkezett tá­
mogatásukra. Szegedről ugyanis a gyártelepi tűz­
oltóság 16 tagja derék elnökük és a tűzveszélyeknél 
kiváló tapintattal biró erélyes főparancsnokuk élén, 
a részben még égő házak oltásában, a tűz tovább 
terjedésének meggátlásában és a veszélyeztetett 
bútorok megmentésében, a hasonlólag át sietett 
szegedi iparos ifjúság 10 tagjának közreműködése 
mellett hasznos szolgálatokat tettek.

A hon nem levők házait, illetőleg azok ajtait 
és ablakait Jerney ottani gazdag földbirtokos saját 
költségén bedeszkáztatá, hogy a mi bennök megma­
radt, igy megőriztessék.

A tűz csak esti 8 órakor lett egészen elnyomva, 
a mikor a szegediek az ottani főbíró szívességéből 
több városi kocsin haza tértek.

A nyomor igen nagy, melynek enyhítésére a 
nemeslelkü emberbarátok bizonyára fognak áldozni, 
mit a helyszínén levő Stróbl József szegedi kávés 
mindjárt meg is kezdett, gyüjtvén szép összeget a 
szegediek között, melyet az ottani főjegyző urnák 
az illető helyre leendő juttatás végett átadott. Em­
berélet nem esett áldozatul, csupán egy öreg ember 
égette meg súlyosan kezeit és lábait.

Röviden kívánjuk itt Szeged város hatóságát 
komolyan figyelmeztetni, hogy tűzoltósága szerve­
zését ne halogassa már, mert ha minket találna 
oly szélvészben a tűzveszély érni, ki lenne érte fele­
lős, ha számtalan emeletes házzal biró és nagy 
területen íekvő városunk megmentésére, nem len­
nének meg a nálunkénál sokkal kisebb városok pél­
dájára a sikeres védelemre hivatott, rendszere­
sen begyakorolt és kellően fölszerelt tűzoltók. Már 
pedig ez idő szerint olyan szégyenletes és veszélyes 
állapotban van városunk. Okuljunk Maros-Vásár- 
hely szomorú példáján addig mig késő nem lesz!

d. f.

néki, s a „szerzetes és templár lovag“ képet egy 
zsidó bankárnak készité, jelentékeny összegért; 
és hogy azóta tekintélyes egyének látogatják mű­
termét ; többen mint a hogy ő szereti, úgy, hogy 
kénytelen volt vázlatkönyvét elzárni ; mert abból a 
lapokat kitépték.

— Gondolhatod, — mondá a kedves leányka, 
— mennyire boldogít engem mindez. Nem vagyok 
ugyan büszke e kitüntetésre; mert jól tudom, hogy 
még elég hiánynyal birok, és ismerem is hiányai­
mat, de megnyugtat anyám és fivéreim jövőjére 
nézve. Ez utóbbiak aggály nélkül haladhatnak a 
választott pályán ; mindannyian, a legkisebbtől a 
legnagyobbig ; nem, de György, a legnagyobbig ?

Határozottan tekintett szemembe, s én jól 
megértém őt.

— Én nem szoktam aggódni, Paula, tudom
hogy jó utat választottam, s nem aggódom; _
mondám.

- Nagy bizalmat helyezek beléd, belátásod 
és erődbe, — válaszolt Paula. — Tudom: megtalá­
lod a kellő utat s több vagy kevesebb fáradság­
gal, rövidebb vagy hoszabb idő alatt eléred czélo- 
dat; de nővéred azt óhajtja, hogy ne vesztegess 
fele-leg időt, miután úgy is annyi évet kegyetlenül 
elraboltak életedből s nővéred igyekezni fog utad- 
ból minden követ elhárítani.

— Köszönöm Paulám, nagyon köszönöm, de 
nem neheztelsz, ha azt óhajtom, hogy soha se kö­
vetkezzék oly idő, midőn néked kell miattam dol­
goznod ; e pillanatban ugyan le kell mondanom azon 
óhajtásomról, hogy érted és tieidről gondoskod­
jam, de a jövőre nem mondok le ezen reményről.

A budapesti kereskedelmi és iparkamara 
előterjesztését a kormányhoz alább veszi az 
olvasó. Nagy figyelmébe ajánljuk az olvasónak 
ez előterjesztést, mely igazi s azért ijesztő szín­
ben rajzolja elénk hanyatlásunkat az anyagi 
érdekek minden terén.

„Mezőgazdaságunk és iparunkon a ha­
nyatlás ijesztő nyomai jelentkeznek, vannak 
kereskedelmi ágak, melyek a kóros állapot 
folytán veszélyeztetve, csak mesterségesen tart­
ják fen kérdéses lételöket: igy a rég virágzás- 
ián volt gabonakereskedés tengődik, a gyapjú- 
üzlet némely fajtáira nézve hátat fordított 
naczunknak, a sertéskereskedés hanyatlással 
ényeget, a borszeszben való nagykereskedel­

münk pang, olajkereskedésünk pedig las sankint 
megszűnik, és végre a bizalmatlanság köz- 
gazdasági állapotunk iránt napról-napra mé- 
yebb gyökeret ver és távolabb álló körökre is 

kitérj eszkedik. “
így szól az előterjesztés — s tényeket 

xonstatál. íme, az előterjesztés szószerinti 
szövege:

A budapesti keresk. s iparkamara elő­
terjesztése a kormányhoz
a közraktárak ügyében.

A midőn 1870-ik évi május hó 6-án nagymél­
tóságod igen tisztelt elődjéhez a Budapesten felállí­
tandó közraktárak ügyében felterjesztést intéztünk, 
azon remény nyel kecsegtettük magunkat, miszerint 
a magas kormány erélyesen fog intézkedni az iránt, 
hogy a kereskedelmünk hanyatlásának meggátlása 
érdekében oly szükséges és úgyszólván életkérdéssé 
vált közraktárak egyszer valahára felfognak épít­
tetni.

E jogosult remény csak fokozódott, a midőn e 
tárgygyal mind a magas törvényhozás és a magas 
kormány, mind pedig a budapesti törvényhatóság, 
nevezetesen az utóbni által a fővárosi kereskedelem 
emelésére kiküldött bizottság behatóan foglalko­
zott, konstatálván és kimondván azt, hogy a bu­
dapesti és ezzel karöltve a magyarországi ki-

-- Hogyan beszélhetsz igy, — szólt Paula, 
fejét rázva.

Igaz, megérdemlem, mert elbizakodtau szól­
tam előtted. Balga leánynak tarthatsz, kit az első 
gyenge siker elkábitott. De hidd meg, nem vagyok 
komolyan elragadtatva. Jól tudom, hogy ép oly 
gyorssn elfeledhet a közönség, mint a mily várat­
lanul, érdemen felül felkarolt. Aztán megbeteged­
hetem, vagy elhagy teremtő erőm ; hisz csak nem 
festhetem szüntelen a te és Szüszmilch képét; s 
egy leánynak oly kevés alkalma van alapos tanul­
mányokat és tapasztalatokat szerezni. És mi lenne 
akkor a fiukból, belőlem és mindnyájunkból leg- 
idősb fivérünk nélkül ?

— Most gunyolódol Paula !
Nem, valóban nem, — szólt Paula hévvel.

Már régebben érzém, hogy nem birok elég 
erélylyel a fiukkal szemben, és hogy fiukat köny- 
nyebben vezethet férfi mint nő, ki nem tudja meg­
ítélni, hol a határ, a meddig az ifjú mehet, sőt 
mennie kell, hogy valami váljék belőle. Az orvos­
ban sem bizhatom e részben, ki különben a legjobb 
ember, de roppant különcz, a különcz ember pedig 
nem lehet irányadó. Téged óhajtottalak tehát; te 
ismered a fiukat és ők szeretnek téged. Nem is­
merek embert, kire oly bizalommal bíznám őket, 
mint reád.

De Paula, egy gyármunkás, egy közönsé­
ges kovács nem szolgálhat tanulók és művészek 
mintaképéül:

— Te mindig munkás maradsz ugyan, de nem 
mindig kovács és gyármunkás.

Te mester, nagymester leszesz a magad mü-

viteli kereskedelem hanyatlásának gyökeres or­
voslása csak közraktárak felállításában lelhető fel

Eléggé sajnos, hogy mind ennek]daczára egy 
hosszú, igen is hosszú idő folyt le, a nélkül, hogy ez 
intézmény létesítése tekintetében lényeges haladás 
észlelhető volna.

A kamara, híven azon kötelességéhez, hogy 
mindazt támogassa, mi Magyarországnak általában 
és különösen a kamara székhelyének és kerületének 
nemzetgazdasági viszonyait javíthatná, — nem te­
heti, hogy e komoly és nagyfontosságu ügyet újra 
szőnyegre ne hozza. Könnyíti e kötelesség teljesíté­
sét a magas kormány eddigi működéséből merített 
azon megnyugtató tudat, miszerint a czélra, a köz­
raktárak létesítésére nézve a magas minisztérium 
és a tisztelettel alulirt kamara közt teljes egyetér­
tés létezik, habár a kivitel tekintetében eltérők is a 
nézetek.

Nem kerülhette ki ugyanis a magas kormány 
figyelmét, hogy mezőgazdaságunk és iparunkon a 
hanyatlás ijesztő nyomai jelentkeznek, hogy továbbá 
vannak kereskedelmi ágak, melyek a kóros állapot 
folytán veszélyeztetve, csak mesterségesen tartják 
fen kérdéses lételüket: igy a rég virágzásban volt 
gabonakereskedés tengődik, a gyapjuüzlet némely- 
fajtáira nézve hátat fordított piaczunknak. a sertés­
kereskedés hanyatlással fenyeget, a borszeszben 
való nagy kereskedelmünk pang, olajkereskedésünk 
pedig lassankint megszűnik, és hogy végre a bizal­
matlanság közgazdasági állapotunk iránt napról- 
napra mélyebb gyökeret ver és távolabb álló kö­
rökre is kiterjeszkedik.

Hogy ezen állapotot részben a közraktárak 
hiánya idézte elő, az, mint köztudomású tény, bizo­
nyításra nem szorul.

Mily nagy fontosság tulajdonítandó a köz­
raktárak felállításának a kereskedelmi tevékenység 
fejlesztésére, azt újólag bizonyítja azon kitartó bu£ 
galom, melyet Bécs jelenleg a közgazdaságilag fon­
tos munkálatok mezején kifejt, és alig lehet két­
kedni, hogy a közraktárak ott legrövidebb idő alatt 
a közhasználatnak lesznek átadva. Ha pedig Bécs 
minket a kereskedelmi tevékenység ezen előmozdí­
tásában megelőz: akkor kereskedelmünket bizonyo­
san sok tekintetben oly annyira túlszárnyalja, hogy 
Budapest e hátramaradást soha sem pótolhatja 
ki többé.

A főváros szépítése, nagy várossá való eme­
lése czéljából épült boulevardok és körutak, melyek 
milliókba kerültek, bizonyára nem fogják nekünk 
visszaszerezni azon állást, melynek birtokában vol­
tunk, és késő lesz majd azon feljajdulás : vajmi kár 
volt az érintett építményekre kiadott milliók arány­
lag csekély- részét közraktárak létesítésére nem for­
dítani !

Az eszköz e baj orvoslására a magas kormány 
és a fővárosi törvényhatóság kezében van. Nagy 
horderejű ügyről van szó és ép azért kettőztetett 
erővel hozandók helyre az elkövetett s egyátalában 
mivel sem menthető mulasztások.

Ez oknál fogva a tisztelettel alólirt kamara 
egy módozatra bátorkodiknagyméltóságodnakfigyel- 
mét irányozni, melynek elfogadása által valahára 

I talán csak sikerülend Budapesten közraktárakat 
> felállítani.

Az átalános üzleti helyzet tudvalevőleg nem 
alkalmas arra, hogy nagyobb vállalatok számára a 
tőkék előteremthetők lennének; a számos csalódás, 
mely- az utóbbi évek üzérkedési korszakának követ­
kezménye, részben jelentékeny megtakarításokat 
emészte fel, és megzsibbasztá a szerencsés conjunc- 
turák szülte tőkeerőt, részben azon lángbuzgalom 
helyébe, mely azelőtt a mérséklet határain nagyon 
is tulcsapott, az elővigyázat hangulata lépett, me­
lyet sok esetben teljes bátorságnak lehet nevezni.

Ugyanazon okok, melyek a vállalkozási ked­
vet aláásták, elriasztották egyszersmind a külföldi 
tőkét is mindazon magyarhoni vállalatoktól, melyek 
nem nyújtanak különös viszonyok közt különös ke­
zességet arra nézve, hogy a tőke legalább megfele­
lőig fog kamatozni.

A közraktári vállalat, ha a másutt tett tapasz­
talatokat vizsgáljuk, kedvező jövedelmezőséget he­
lyez ugyan kilátásba; mindazonáltal nem lehet 
azon sokszorosan táplált aggodalomnak sem, hogy 
talán fennállásának első éveiben a befektetett 
tőke nem fog elégségesen kamatozni, — bizonyos 
jogosultságát eltagadni.

Ily körülmények közt nem marad egyéb hátra, 
mint hogy a vállalatnak kamatbiztositás nyujtassék. 
Nehogy azonban a jelenlegi pénzügyi viszonyok közt 
e teher egyesegyedül az államra, vagy csak a fővá­
rosra nehezedjék: a kamara javaslatba hozni véli, 
hogy a kérdésben forgó kamatbiztositási összegnek 
felét az állam, a másik felét a főváros viselje, és 
reményű, hogy a tehernek ily módon való megosz­
tása a közraktárak létesitlietését könnyebiteni fogja.

A kamara nem vallja ugyan magáénak azon 
elvet, mely szerint mindent a kormány kezdemé­
nyezzen és támogasson, mivel igen jól tudja, hogy a 
nemzetgazdasági életbe v; ló mesterséges beavatko­
zás a törvényhozás vagy a kormány részéről nem 
szokott sikerre vezetni; de e mellett az állam hiva­
tásának és feladatának tartja, hogy ott, a hol az 
erőmegfeszités, az áldozatkészség és az önsegély az 
érdekeltek részéréi a fenforgó viszonyok szerint tel­
jesen elégtelen, a hol bizonyos magasabb közgazda- 
sági czél magánúton el nem érhető, ha arról van szó, 
hogy a közgazdaság valamely ágát fenyegető veszé­
lyek eltávolitandók és a fejlődést feltartóztató aka­
dályok elháritandók, mondjuk : hogy ily esetekben, 
de csakis ily esetekben az állam feladatához tar­
tozik támogatólag fellépni és pedig annál is inkább, 
mivel az alkotmányos aera óta a törvényhozás ré­

vészeiében ; s a nap nincs oly távol, mint véled; 
te nem ismered saját értékedet.

Emelt hangon mondá Paula mindezt, és sze­
mei ragyogtak. Megszoktam Paula szavának hinni, 
a mellett oly jós hangon beszélt, hogy gyönge ké­
telyeimnek kifejezést adui nem bátorkodtam.

E perezben az ajtón ismét csengettek.
— Anyám jő a fiukkal, — szóit Paula halkan 

és gyorsan. — Ők nem tudják, hogy már tizen­
négy nap óta szabad vagy; anyám meg nem fog­
hatná, hogy oly sok időre jössz hozzánk, daczára, 
hogy itt a városban voltál. E tizennégy napból 
tizennégy órát csinálhatsz. Megengedem e ha­
zugságot.

Ekkor sorban berontottak az ajtón; Oskár, 
az én elsőrendű kedvenczem, utána Kari, kit szin­
tén igen kedveltem, és végre Benno jött, kit nem 
kevésbé szerettem; anyját karján vezetve. Volt 
öröm, kézszoritás, ölelés és csók; sőt az örömnyi ­
latkozatok közé könnek is vegyültek, ha jól em­
lékszem. E napot igen természetesen itt keile töl­
tenem. Este a három fiú hazakisért, hogy nővérük­
nek hirt vigyenek, hol és miként lakom. Én aztán 
visszakisértem őket, mig a munkás negyedből ki­
értek az általuk ismert városrészbe. Midőn haza 
értem, már kósőre járt az idő s én lefeküdtem és 
csakhamar elaludtam, és álmodtam sokat a képről, 
melyet Paula festett és Hermin megvásárolt; az­
tán álmodtam még a szép Belini kisasszonyról, ki 
annyira hasonlított Zehren Constancehoz, és kit 
oly nagyon megbámultam.

(Folytatása következik.)
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széről vajmi kevés, úgy szólván semmi sem történt 
az ipar és kereskedelem előmozdítására, fejleszté­
sére ; a kamara pedig kötelességének ismeri az erre 
szolgáló eszközök gyors megadását tiszteletteljesen, 
de határozottan követelni a kormánytól, mely a ha­
talom előnyeivel együtt a felelősség terhét is ma­
gára vállalta.

IN em hiány zanak példák, hogy a legegészsége­
sebb Organismus aránylag csekély betegség által 
belsejében magvában is megrongáltatott, ha ennek 
kellő időben és kellő eszközökkel való orvosoltatása 
elhanyagoltatott.

Ettől — ezt bizton reméljük — meg fog óvni 
bennünket a kormányunk élén álló férfiaknak bölcs 
belátása és annyi megpróbáltatásán keresztül ment 
hazafiassága.

Teremtsük elő tehát mindenekelőtt azon esz­
közöket, melyek a léteiéért küzdő mezőgazdát hat­
hatósan gyámolitják, az ipar- és kereskedelem fejlő­
dését biztosítják: mivel ezen tényezők gondozása 
növeli a főváros és közvetve egész hazánk jóllétét, 
gyarapítja az ország adóerejét, — és igy a forrást 
is, melyből a kornak civilisatiója által követelt köz­
hasznú intézeteknek, a szellemi haladásnak elodáz- 
hatlan költségeit fedezhetjük, úgy hogy az európai 
culturállamok sorába vaiahára mi is végképen be­
léphessünk.

Azon teljes bizalommal járul tehát a tiszte­
lettel alulirt kamara nagyméltóságod elé, kegyes­
kedjék kimondani, miszerint a közraktári vállalatra 
szükséglendő tőkeösszegnek fele része után kamat- 
biztositás helyeztetik kilátásba.

Budapesten, 1876. junius 16-án.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara.

ÚJDONSÁGOK.
A hivatalos lapból. A m. kir. igazságügy miniszter S zá­

rt e c z k y Gyula törvényszéki volt igazgatót a csabai kir. já­
rásbíróság mellé bírósági végrehajtóvá; Niamersny Mi­
hály temesvári köz- és váltó ügyvédet a Karánsebesen rend­
szeresített, Bordás Tivadar kir. közjegyzőnek elhunyta 
folytán megürült kir. közjegyzői állomásra nevezte ki, s F a r- 
k a s Miklós volt segesvári törvényszéki írnokot a gyulafe­
hérvári törvényszékhez helyezte át. — Am. kir. pénzügymi­
niszter Bulcsu Gyula beszterczebányai katasteri igazga­
tósági irodatisztet ugyanoda katasteri pótbiztossá, — és 
K a s t a 1 Károly volt gazdatisztet a temesvári katasteri igaz­
gatósághoz irodatisztté nevezte ki.

Adományozás. A király Tatár Szent György 
községnek az ottani iskola és kántoriak felépithetésére száz 
forintot adományozott.

— A király tegnap este félhatkor Monde 1 
báró és Beck hadsegédek kíséretében külön udvari 
vonaton elutazott Salzburgba. A Vilmos császárral 
leendő találkozásnál semmiféle hivatalos fogadtatás 
nem lesz; de a város ünnepélyesen föl van lobogózva, 
a helyőrség reggel cercle-re jött össze; a kihallga­
tások 11 órakor kezdődtek.

— Milán fejedelmet más csapások is 
érik már, nemcsak a háborúi veszteségek. Miut Pá­
risiiéi távirják, anyja Obrenovics Anna ott meg­
halt. — Belgráclban a hírre nagy gyászmisét tar­
tottak.

— Az „első magyar izr. betegse- 
gélyző s temetkezési egylet“ f. hó 17-én tártott 
félévi képviselői-gyűlésében beterjesztetett a félévi 
mérleg, mely szerint az egylet 11,547 frt részletesen 
kimutatott vagyonnal bír, megelégedéssel tudomásul 
vétetett; továbbá a „Felebarát-szeretet“ czimü nő­
egyletnek az egylethez való csatolása a beterjesz­
tett egyezmény alapján, egyhangúlag elfogadtatott, s 
az elnökség felhatalmaztatok ez ügy végleges elin­
tézése czéljából egy rendkívüli közgyűlést minél 
előbb egybehívni.

A tűz véd biztosit ó-s zövet kezet, 
mely múlt hó 20-án dr. Apáthy elnöklete alatt kez­
dek alakulni, — a szervezési és különösen a keres­
kedelmi törvényből származó akadályok folytán 
mint halljuk, zajtalanul az illusiók országába költö­
zött át.

— Tűzvész. Dorozsmán hétfőn délelőtt a 
nagy szélvész által táplálva tűzvész támadt, mely­
nek hetvenöt ház és egy malom esett áldozatául. 
Biztosítva csak nyolcz ház volt. A tűzvész rész­
leteit szegedi levelünkben találják fel olvasóink.

— Más tűzvész. Mint a „P.i N.“-nak 
irj ik, Nitramegye kicsiny, de csinos és szorgalmas 
Csehi községe, mely 48 házból állott, e hó 10-én 
csaknem egészen leégett. 42 ház esett a tűz áldoza­
tául. Elhamvadt a papiak és iskola, sok gazdasági 
épület, számos barom és háziállat, mintegy 50.000 
irt kárt okozva. Megjegyzendő, hogy ezt megelőző­
leg kétszer volt tűz egy hét alatt a faluban, de azo­
kat sikerült eloltani.

— Végrehajtás egy község vagyona
ellen. A temesmegyei Móriczföld, mely tavaly a 
tűzvész martaléka lett, még 1819-ben valami regale 
pert elvesztett a kincstár javára. Elítéltettek s csak 
most került a sor az Ítélet végrehajtására. Még is 
jelent f. hó 14-én a végrehajtó s elárverezte a község 
vagyonát, mely 32 hold főidből áll, 1601 írtért. Ez 
eset következtében főkép azért panaszkodnak, mert 
az árverési föltételekről nem tud senki semmit.

— A lapokban és igy a mienkben is több­
ször volt szó egy sajtópörről, melylyel kapcsolatban 
mint vádlottnőé „Várady Gáborné“ neve emlitte- 
tett. Megjegyezzük, hogy özvegy Váradi Gá- 
üorné úrnőről van szó, ki neje volt az 1873-ban 
Budapesten elhalt ^ áradi Gábor ügyvédnek.

Philemon és Baucis. LemmlinAntal 
80 évet meghaladt fővárosi rendbiztos, ki emberem­
lékezet óta a rendőrségnél szolgált s a belvárosi 
tereken mint piaczi biztos különösen ismert egyén 
volt, tegnap este rövid betegeskodés után elhunyt. 
Neje, ki hosszas éveken keresztül a Rókus-kórház- 
ban mint városi szülésznő működött s szintén 80 
éves aggnő volt, férjét a halálban csak 24 órával 
előzte meg s most ezen tisztességes házaspár teme­
tése egyszerre fog megtörténni, s valamint az élet­
ben mindig együtt voltak, a sírban is együtt fognak 
nyugodni.
, A múzeumból. Panaszkodika muzeum
látogató közönség, hogy a ventillatió a különböző 
tárakban igen czélszerütlen, a mennyiben a léghu- 
zam folytonos és erős. Ez történik főleg vasárnap, 
midőn a nép igen nagy tömegben látogatja a mú­
zeumot. Múlt vasárnap is nem lehetett maradni a 
természetrajzi tárlatban.

— A Thaisz-vitézek, alias budapesti 
konstablerek otrombaságai nem képeznek csodát. 
Tegnap estefelé a kerepesi utón „Weiner“ rőfös- 
kereskedő boltjánál szintén szemtanúi voltunk egy 
gyönyörű államrendőri igazságszolgáltatásnak. Egy 
tisztességes nő jött a város felé, midőn a bolt előtt 
álldogáló boltos segéd portékát kínálva a nő karját 
megfogta. Ez tán félre is magyarázta a dolgot s 
hirtelen rácsapott a boltos kezére, mire az a nőt a 
szó szoros értelmében megragadta s a leggyaláza­
tosabb czimeket kezdte neki osztogatni. A nő hir­
telen védni kezdte magát a megragadás ellen s legye­
zőjével vagy háromszor arczul ütötte a legényt, mire 
az elfutott, még pedig segélyért, hozván magával 
egy rendőrt. A rendőr a boltba bemenvén, elég volt 
a tolakodó boltos legény panaszát meghallgatnia 
azonnal kijelentette, hogy ő a nőt be fogja kisérni. A 
jogtalanul megtámadott nő elbámult a hallottakon, 
de a konstáblerek kitömni való példánya megra­
gadta a karjánál s rá ordított: „Menjen“, majd 
hátba taszította s „menjen az i—ét ha mon­
dom“ szavak kíséretében kezdte czipelni magával, a

lökdösést újból folytatva. A közönség 
mely e közben körbe gyülekezett, roppantul felhá 
borodott ugyan e nem ritka tény fölött, de miután 
tudósítónk felszólalására a rendőr a legdurvább 
modorban válaszolt, a többiek szólni se merhettek 
nehogy a nő somsára kerüljenek.

Postaközlekedés a liárcztérről.
. IJ,Í* tudósítója érdekes levelet ir arra nézve 

mily nehézségekkel jár a liárcztérről akár levél akár 
távírda utján továbbítani az értesítéseket. „A török 
főhadiszállásról nem fogok sürgönyözhetni, — ina 
a levelező - miután a tábori távirda hivatalosan 
úgyis nagyon igénybe lévén véve, magántáviratok 
felvételére képtelen; leveleket sem fogok küldbetni, 
mert őrizkedni fogok a török tábori postára levele­
ket bízni, a melyek kézhez jutása nagyon is érde- 
kernben van. A szerkesztőséggeli összeköttetést te­
hát ily módon vélem fentarthatónak: Az uj „Presse“ 
barczten tudósítójával együtt fogunk utazni és kö-
v°i% if tSégen tart,am f°guuk egy dragomant, egy 
jó felfegyverzett felügyelőt lovaink mellé, ki egyut 
tál a mi szolgánk is lesz, s végre velünk lesz a kon­
zulátus közbenjárására rendelkezésünkre bocsátott 
zsandár (zaptié.) Ha tehát igen fontos események 
történnék, akkor vagy a zsandárt vagy pedig a 
szolgát közös költségen elküldjük Tatar-Bazard- 
sikba, a hol a vaspálya kezdődik és onnan vasúton 
tovább Konstantinápolyba, hogy leveleinket az ősz 
trák postán adja fel és ha lehetséges sürgönyözzön 
is. Ezen ut hoszadalmas ugyan, nehézkes és drága 
de az egyedül lehetséges. Ha például Nisig találunk 
menni, akkor a küldöncznek innen két és fél napig 
lovon kell mennie Tatar-Bazardsikig és innen még 
egy es tél napot vasúton Konstantinápolyig, mivel 
ezen vaspálya éjjel nem közlekedik.“

“.Megszökött. Groszmann Izidor to' 
loncz, Pilis és Monor pestmegyei községek között 
megszökött és most országszerte köröztetik. Grosz­
mann Galiczia solinka-rostokai szül. 28 éves 
raelita, magas termetű, hosszas és ragyás ar^u 
rendes orrú és vöröses bajszu, beszél magyarul né­
metül és lengyelül. ’

~ ®.z„e-r eétien mulatság. Aradon azugy- 
neveze t csallai erdőben levő nagy tócsák egyike vasárnap

„Ív o -nenCS en?eg ,szinhelye volt. Több iparossegéd 
csónakra ült, a pocsolya közepe táján halászni. Azonban a 
csonakazas nagy veszelylyeljár e vizen; a földszintéi kezdve 
a feneketlen sartengeng összevissza van az szőve mindenféle 
indokkal es pedig oly sűrűn, hogy a ki bele esik, az -- mintha 
lalameiy kifeszitett halóba bonyolódott volna, — nem mene­
külhet Alig tettek néhány evezőcsapást, midőn az “vezó 
megakadt, a csónak félrebillent és a bennülők egyike Bu­
na n György ács-egény a feneketlen iszapba esett.’S a 
mint tagjai a mocskos vízzel érintkeztek, mintha ezerkaru 
polypok húztak volna lefelé, hirtelen lezuhant és a viz ösze- 
S2rtt'^-e/°Ött; -E?y elfojtott jajkiáltás volt búcsúszava

°.neletuk meDtesevel bajlódó társai a viz mélységéből 
elnyoszorogm hallottak. A társak megmenekültek és első 

dolguk volt az esetet a rendőrségnél bejelenteni. Innét rög- 
í. j? fp,nfak lndldt negy rendőr, mindennemű mentőeszközök­
kel felfegyverkezve, de a szerencsétlent 10 órától délutáni 
2 óráig tartott szorgos^ és buzgó keresés után sem sikerült 
megtalálni es az iszapból kivonni.

,i r~ 4 ? í 0 S.Í.ÍÍ ,u f i ú a f ő v á r o s b a n. Minapszólaltunk lel a többi lapokkal együtt mi is a fővá­
ros kérészeiben roppant mérveket öltött prostitu- 
üo es éjjeli garázdálkodás ellen, melynek undorító 
képe elöl a külváros lakóinak egy része kénytelen a 
belvárosba költözni. E felszólalások folyamán egy 
itteni lap mai számában olvassuk a következő le- 
leplezéseket, miket ajánlunk tettes Thaisz Ede főka- 
pitáuy ur és emberei figyelmébe. „Ha csakugyan 
kiköltöznek a külvárosok ama lakói — Írja a mon­
dott lap — jöjjenek ide a belvárosba, a hol mind a 
prostitúcióból miud az éjjeli tivornyákból ugyan­
ok ki fog nekik jutni megint. A zöldfa-, bástya-, 
képíró, stb. utczákban csak úgy hemzseg a sok ledér 
személy, kik nappal félmeztelen könyökölve az 
ablakban vigyorognak az arra menőkre, este pedig 
csakhogy az utcza közepén nem tánczolnak. A bel- 
város egy-két zugszállodája tele van lelketlen kerítő 
nőkké , kik 10 11 éves leánykákkal űzik aljas ke­
resetüket . Es ép ily mérvben jut ki az éjjeli tivor­
nyából is. A zöldfa- és bástya-utcza sarkán levő 
Bulyovszky-féle ház pinczekelyiségében egy 
kurtakorcsma létezik, - melynek csaplárosnéja, 
valamint kétes jellegű hím- és nőnembeli vendé­
gei egész éjen keresztül a legiszonyatosb lárma, 
asztalverés óbégatás stb. közt töltik az éjszakát 
a szomszédok zl—1- - - - J

A keleti pestis ügyét a kormány — mint ille­
tékes helyről értesülünk — éber figyelemmel ki­
sérte, mihelyt az kiütött. Megtétetett minden intéz­
kedés, hogy a járványnak áthurczolása Európába 
megakadályoztassék. A járványnak, mely Bagdad­
ban legnagyobb fokát a május 7—13-ig terjedő hét 
folyamában érte el 400 betegülési és 330 halálozási 
esettel, behurczolását meggátlandó, konstantiná­
polyi nagykövetünk utasittatott, hogy az óvintézke­
dések megtételére Törökországgal, Perzsiával s az 
európai nagyhatalmak törökországi képviselőivel 
magát érintkezésbe tegye.

A nagyvezérnek nyilatkozata, hogy katonaál- 
litást vagy áthelyezést a járvány hely eken az egész­
ségi tanács beleegyezése nélkül eszközöltetni nem 
fog, megnyugtató volt ugyan, mindazonáltal a kor­
mány magának a jogot fentartotta, ily szállítmá­
nyokra nézve a kiszállítást Klekben megtagadni.

Egészben véve a porta részéről eddig tett óv­
intézkedések elégségeseknek nem bizonyultak.

Az említett nagykövet utasittatott tehát, hogy 
kielégítő óvintézkedések megtételét és szigorú vesz­
tegzár foganatosítását első sorban itt kívánjon.

Minthogy továbbá a Perzsiában egész éven át 
Kerbclára és Bagdadnak egyéb szomszédos he­
lyeire folytatni szokott zarándolások okául tekin­
tendők úgy a pestis valamint a cholerának a zarán- 
doklások által érintett vidékekben való kiütésének 
és elterjedésének: lépések tétettek arra nézve, hogy 
a perzsiai kormány e zaránooklásoknak legalább a 
járvány tartamára való beszüntetésére, úgyszintén 
állandó vészteg intézeteknek Kirmandschab-ban, 
Mohammezek-ban történendő felállítására indít­
tassák.

Fővárosi ügyek.
— Budapest főváros közegészségi 

állapota. A főváros közegészségi állapota a le­
folyt hóban a betegforgalmat tekintve valamivel 
jobb volt mint májusban, de kedvezőtlenné vált az 
különösen a Vl-ik és VIII-ik kerületben, hol a már 
azelőtt is sűrűbben mutatkozó kanyaró e hóban 
járványos jelleget öltött. Váltóláz és bujakór szin­
tén szaporodott. A fővárosunkban állandóan magas 
arányú tüdővészen kívül e hóban leggyakoribb ha­
lál-okul a kanyaró szerepelt 69 esettel (előző hóban 
43, azelőtt 15 volt). Szaporodott kétszer annyira a 
typh”s (múlt hóban 19, most 38), némileg csökkent 
a croup és roncsoló toroklob, mig a bélhurut ismét 
tetemesen emelkedett. — A főváros területén e hó­
ban vizsgáltatott összesen 140 lakás, kifogásolta- 
tott 42, betiltatott 22. Arnyékszék vizsgáltatott 83 
kifogásoltatok 80, kijavíttatott 24, betiltatott 1. 
Utczai csatorna vizsgáltatott 19, kifogásoltatok 
12, kijavíttatott 8. Házi csatorna vizsgáltatott 41 
kifogásoltatok 25, kijavíttatott 19. Kút vizsgálta­
tott 19, kifogásoltatok 5, kijavíttatott 4, betiltatott 
2. — E hó öt hetében az elhaltak számát az élve- 
szülöttek 92 esettel múlták felül.

“ Az I. kerületi elöljáróság által 
az 1877. évi költségvetési előirányzatba az I. kerü- 
let) elöljáróság részére utcza tisztítás, locsolás, to- 
vábbá a házi szemét és utczai söpredék kifuvarozá- 
Sára 23,930 frt 40 kr javasoltatik felveendőnek. — 
Ebből esnék két utczaseprő felügyelő fizetésére 876 
frt, harmincz utczaseprő fizetésére 8760 frt, tisztí­
tási eszközök beszerzésére 400 frt, a hó összesöpré­
sére és elhordására 2000 frt, utczaöntözésre 4294 
frt 40 kr, utczai söpredék kihordására 2868 frt és 
a házi szemét kihordására 5733 frt. — A III. ke­
rületi elöljáróság ugyanazon czélra összesen 9198 
Irtot proponál a jövő évi költségvetési előirányzatba 
részére felvétetni; megjegyezzük, hogy ebben a házi 
szemét kihordása nem foglaltatik.

— A vízivárosi állami nőtanitő- 
képezdében a felvételi vizsgák a jövő 1876/7 
tanévre augusztus 27. s 28 napjain fognak tar­
tatni.

— A budapesti honvédegylet leg­
utóbbi választmsnyi ülésén, mely Schneider B. ezre­
des elnöklete alatt tartaottt, egyebek közt köszö­
netét szavazott azon hivataloknak és társulatok­
nak, melyek a szolgálatbavételnél különös tekin­
tettel voltak az 1948/49-iki honvédekre. Ilyenek a 
légszesztársulat Stephani ur igazgatása alatt, a

napra észrevevén, nagy bölcsen a postára ment sott 
panaszt emelt, hogy a jan. 12-én feladott 230 frtos 
levél rendeltetése helyére el nem jutott. A posta- 
igazgatóság vizsgálatot rendelt el, s kisült, hogy 
Singer csak egy 230 frtos levelet adott fel a pos­
tára s azt is jan. 14-én és nem jan. 12-én; kitűnt az 
is, bogy a jan. 12-ről kelt (téves) vevény ugyanolyan 
súlyú levélről szól, mint a jan. 14-én tényleg fela­
dott levél; s midőn erre Singertől követelte a posta 
igazgatóság, hogy adja elő hát a jan. 14-ről szóló 
vevényt, Singer azt mondá, hogy azt elvesztette. 
Singer azonban tovább követelte a 230 irtot, s az 
elébb tett nyilatkozatát, mely szerint beismerte, 
hogy csakugyan tévedett s csak egy 230 irtot j- 
let adott fel (január 14-én) a postán, visszavonta s 
a minisztériumhoz folyamodott. A postaigazgatóság 
e közben Singer ellen zsarolás, illetve csalási ki- 
séilet miatt a fenj-, törvényszéknél panaszt emelt. 
A végtáigyalás ma tartatott meg ez ügyben. Sin­
ger József vádlott, kinek védője Füzesséry Géza 
ügyvéd volt, tényáliadék meg nem állapithatása 
miatt felmentetett. A kir. ügyész felebbezett.

Csalás miatt 14 kévizgyörki ember pa­
naszt tett a fenyitő törvényszéknél Bogdano- 
vits István fővárosi uzsorás és Turóczy József 
bűntársa, quasi kerítő ellen. Vádlottak a bozzájok 
kölcsön végett fordult embereknek 200 ftos váltóra 
60-at adtak, pénzkölcsönnel hitegették s aztán Bog- 
danovits beperelte őket, hogy fizetni nem akartak. 
A mára kitűzött tárgyalást azonban el kellett na­
napolni, mert vádlottak ellen egyéb csalási vádak 
is vannak, melyek többféle akadály miatt nem vé­
tethettek tárgyalásra.

TÁVIRATOK.
Zágráb, juh 19. A boszniai menekültek kül­

döttséget meresztettek Molináry táborszernagyhoz, 
mely őt arra kérte, hogy eszközölje ki, miszerint át­
hozott marhaállományuk a megfizetendő behozatali- 
vám fejében el ne árvereztessék.

Belgrad, jul. 19. (Hivatalos) Lesjanin 
sei egének egy része 18-án Ozmán pasa had- 
sei ege egyik szárnyát megtámadta, több órai a 
szeibek által hősiességgel folytatott makacs 
csata után a törökök három sánczból kifizettek, 
meljek azonban miután a törökök tetemes se­
gélyt nyertek, a törökök által visszafoglaltattak.

München, jul. 19. A kamara többséggel meg­
semmisítette a regensburgi és szulzbachi választá­
sokat, a hol három liberális lett megválasztva.

Berliu, július 19. A „Prov. Corr.“ a porosz 
tartománygyulésre az uj választások idejét okto- 
berre, a birodalmi gyűlésre pedig januárra teszi; a 
választásokat az alsó ház és birodalmi gyűlés alaki 
ieloszlatása fogná megelőzni.
í„ Bécs, Julius 18. Hiteirészv. 144.90. Galicziai 203— 
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Éjjeli posta.

ez a múlt éjjel is, midőn
álmainak elűzésére. — így történt I Haggenmachergőzmalom, melyet Irnsonnevű “igaz 

“ említett helyiség- | gató vezet, és ajm. kir. lánczbid igazgatóság, melyaz
ben éjféli 12 órakor oly pokoli orditozás/üvöl- 
tés keletkezett, — hogy a környékben mindenki
•f/w * ne,m t.udva tiábor angyal fujja-e a vég­
ítélet trombitáját, vagy a Timur Lenk hordája 
csapott a fővárosra. A szomszédházak ablakai tele 
voltak boszankodó virrasztókkal, kiket a csavargó 
csőcselék őrjöngő lármája, mely meszsze beharsogta 
az éjszakát, kénytelenjeit nyugalmukat abbahagyni. 
Es e baromi bőgés, állati dörömbölés teljes négy 
órán keresztül gyönyörködtette a szomszédokat 
mindaddig, mig a hitvány csőcselék végkép el nem 
ázva, önkényt ki nem tántorodott a ronda helyisé«*- 
)0 ‘ ~~ Rendőrnek persze hire hamva sem volt, 
s a főváros ez élhetetlen cselédei miatt talán 
e Perczig is folytathatnék a butik-baccbanalia.

Kifogott nulla. A Dunából Tétény 
pestmegyei községnél egy ismeretlen férfi bulla, a 
mely már a harmadfokú feloszlásnak indult, fogatott 
ki lermete közép magas és erős; mintegy 30 éves 
lehetett; fekete hajú s világos barna bajszu; öltö­
zete fekete kabát, sötét szürke koczkás nadrág és 
mellény fehér mg, fehér vászon lábravaló, elölve- 
állott °etÜ7<3 ^J*ö^ve és borjubőr nyári czipőből

-p .mosó“0 5 e§y tüzes vasaló.
Baiák Antónia és Konder Karolina budapesti 
mosónők, kik a Lipót-utczában 36. szám alatt lak­
nak, egymással mindig elkeseredett ellenséges vi­
szonyban éltek, mely viszony heves perlekedéseket 
szokott előidézni. Tegnapelőtt ezen két mosónő szo­
kott ezivakodását szintén folytatván, Kender Ka- 
rolma ki épen vasalással foglalkozott, tüzes vasaló­
ját ellenfele bal arczáboz nyomta, miáltal 
ez jelentékeny sérülést szenvedett. A „tüzes“ Karolin 
befogatott.

Tűz ütött ki ma éji 11 órakor a fővá­
rosban, bír szerint az úgynevezett „száz-ház“ kül­
városiészen. Miután tudósítónk e sorok megírá­
sáig vissza nem érkezett, biztos értesítést erről csak 
holnap adhatunk.

Jíö vid hirek. A gyulafehérvári rendőrség ha- 
mis 10 forintos bankók gyártásának jött nyomába. 
— Marós-Vásárhelyen fellegszakadás köze- 
lebb nagy vizáradást okozott, mely főleg a Dénárt- 
fürdőt rongálta meg. — A kolozsvári népűn- 
nép e bó 16-án tartatott meg. — Az egész föld
vasúti hálózatának hossza 294.112 kilométer. _
N.-V áradon is van afféle „szerelem berke“, mint 
Budapesten a Rókus-kórkáz előtt, hol éjenként idylli 
élet folyik az „árnyas bokrok büsében.“ — Bé­
ré 11 y ó-üjfaluban egy 4 éves fiúcska kútba 
esett s beleíult. — Berlini lapok szerint sebesült 
cserkeszek két gyógyításukra rendelt orvosnövendé­
ket megöltek. — R a k o v s z k y kir. ügyész gyámfia 
és Rónay fővárosi szivartőzsdés 13 éves fia eltávoz­
tak hazulról s vissza sem tértek. — Vas Gereben 
azon széke, melyben kedvelt müveit irta, az irói- 
korben elárusitásra van kitéve. — A szentmár- 
t o n 1 újonnan stylszerüleg restaurált templom con- 
seci atioján a királyt József főherczeg fogja képvi- 
selm. — V erseczen a katonák összeverekedtek, 
mely alkalommal a panganétos hadügyérség na­
gyobb dicsőségére csaknem megforgatták egymás- 

■>an a gjiklesőket. Három leánykereskedők 
által Amerikába szánt magyar leányt szabadítot­
tak meg a munkások Prágerhoffbau.

nek igazgatója Wangl Károly ur 11 régi honvédet 
alkalmazott. E honvédek több év óta jól szolgálnak 
s ellenük semmi panasz sincs.

A fővárosi rendőrség a tegnapi 
napon összesen 92 egyént tartóztatott le. (Ezek közt 
volt tán vagy 10, a ki úgy járt, mint az a tisztessé­
ges asszony, kinek esetéről más helyen bővebben 
szólunk.) Az elfogottak közül a fenyitőtörvényszék- 
bez lopásért 4, csalásért 5 kisértetett; kórházba 2, 
dologházba 5 vitetett; eltolonczoltatott 7 ; elöljáró­
sághoz vitetett 3, katonai hatósághoz 1, külvárosi 
alkapitányságboz 3; rendőrileg fenyittetett 36, el­
bocsáttatott 21, függőben maradt 5 egyén sorsa.

Színház, művészet.
— Akolozsvári népszínműi pályá­

zat eredményéről szóló bizottsági jelentés azon 
részéből, mely a külön megemlítést érdemlő dara­
bok feletti bírálatot tartalmazza, közöltünk már mu­
tatványt. A többire nézve a bizottság jelentése mv 
hangzik:

„Biró Julcsa.“ (48. sz.) Egy kis nép-tra- 
goedia, költőileg kigondolva, vagy talán inkább 
sejtve, de gyarlón, vagy legalább gyakorlatlanul 
kidolgozva, kivive. Az írónak van szive, igaz érzése, 
sejti is, hogy fuj a szél, de nem tudja merről, hova ? 
Más szóval teljesen gyakorlatlan, sőt most még 
is a kéz, mely a tollat hordozta, de látni, hogy e kéz 
megizmosulbat s akkor kevesebb sentimentálismus- 
sal, több bússal és vérrel, a most előtérbe duzzadó 
fölösleges részek lemetszésével nem mindennapi si­
kerrel munkálhat. írójának jövő jósolható.

„A nagy rálátó.“ (1. sz.) Egyike a pályá­
zat legsajátságosabb darabjainak. Architektúrája jól 
van gondolva: egy nagyralátó apa, ki kész Icáin át 
is feláldozni a nemesi czimért; egy atyjához hason­
lító erős akaratú, de tiszta, nőies jellemű leány; egy 
lánya pártját fogó apa; egy semmiházi nemes le­
gény, ki vagyonőrt akar házasodni s nexus utján 
fedezni csinjeit; egy másik immár megrögzött go­
nosz, ki amazt maga után rántja s végre a híven 
szerető szegény legény elég anyagát szolgáltatják 
a drámai összeütközésnek. Van is a darabban va­
lami ilyen, az emberek némi következetességgel 
űzik czéljaikat s mennek végzetük elébe. A baj, és 
pedig nagy baj, az, hogy mindez oly szárazon, hide­
gen, mereven és minden költészet, közvetlenség 
nélkül történik, hogy szinte csodálkozik az ember, 
hogy a szerző hogyan nem hajolt le legalább egy 
virág után, mely körülötte önként kínálkozott. A 
kifejlődés meglehetősen együgyü. Általában véve 
durva, faragatlan, minden csíny nélkül való, de jó 
szerkezetű épület.

Törvényszéki csarnok.
Érdekes per. Singer József pesti 

szül., télen festő nyáron libaáru-kereskedő még 
1874. jan. 14-én egy 230 frtos levelet adott fel a 
pest-terézvárosi fiókpostánál Makóra, Baumsteiu- 
nak czimezve. Az ezen levélről szóló feladási vevény 
azonban még jan. 12-ről szólt, mely tévedés onnét 
eredi, hogy a vevények olykor, hogy a közönségnek 
ne kelljen sokáig várnia, előre" lebélyegeztetnek s 
ily módon kapott Singer a jan. 14-én feladott levél­
ről jan. 12*ki vevényt. Singer e tévedést nehány

A lengyeleknek vallási és nyelvi elnyo­
másáról, nem is említve nemzeti leigázásukat, sok 
közvélemény jelent meg a lapokban. Hajmeresztő 
dolgokat visz ott véghez az a szent-pétervári kor- 
mány, a szó szoros értelmében tüzzel-vassal oro- 
szosit. A lengyelekkel azonban még nincs vége az 
orosz kormány erőszakos politikájának, rájött a sor 
az úgynevezett kis-oroszok nyelvére is. Bővebb illus- 
trálásául szolgálhat az orosz kormány eszközeinek 
azon „titkos“ rendelet, melyet a kis-orosz nyelv 
sajtóbeli használata ellen bocsátott ki, miután 
előbb a kiewi egyetem történelmi tanárát D r a- 
gomanoffot Inreforics titkos tanácsos és 
gr. lolstoj közoktatási miniszter denímcziatiójára, 
mely magán bosszú szüleménye volt, állásától el­
mozdították, s egyúttal egy bizottság által az ükra- 
mophilismus (kis-oroszi kérdést) megvizsgáltatták, 
fij íenclelet szó szerinti szövegében igy hangzik:

„Belügyminisztérium, sajtó osztály. Titkos. 
Császár ő felsége f. é. május 18/30 legfelsőbben 
következőt kegyeskedett rendelni:

1. A sajtóügyek központi vezetésének különös 
engedélye nélkül meg van tiltva minden és minden­
nemű külföldön kis- orosz nyelven nyomtatott mü 
és röpirat behozatala.

2. Kis-orosz eredeti müveknek és fordítások­
nak kinyomatása és kiadása tilos.

Nyomtatás végett csupán ezek vannak meg. 
engedve:

a) történelmi okmányok és emlékek, s
b) a szépirodalom termékei, mindazáltal csak 

azon föltétel alatt, hogy a történelmi okmányok 
nyomhatásánál föltétlenül az eredetinek ortogra- 
pbiáját használják és a szépirodalom termékeinél az 
uralkodó orosz helyesírástól semmi eltérés nem tör­
ténik. A szépirodalmi müveket sem szabad a sajtó­
ügyek központi vezetésének engedélye nélkül ki­
nyomtatni.

3. Színműi előadások és felolvasások kis- 
orosz nyelven, szintúgy a kis-orosz dalok kis-orosz 
szövegének kinyomatása tiltva van.

A központi sajtóiroda vezetője : Grigorjeff.
A közönség tájékoztatása végett nem lesz fe­

lesleges megjegyezni, hogy Oroszországban liozzá- 
vetokg 14 milliónyi kis-orosz él, s Magyarország 
felső vidékein is akadnak, kik Oroszországtól vár­
ják „nyelvök felszabadítását s ráadásul magát a 
szabadságot“ is. Maga a kis-orosz nyelv a szent-pé­
tervári legjelesebb nyelvtudósok által is a szláv 
nyelvcsalád egy külön idomzataként van elismerve; 
kis-orosz nép csak nagy nehezen képes megérteni a 
nagy-orosz nyelvet.

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti gabna és értéktözsede. Budapest jul. 19. 

Finom búza hiányszik ; ára ezért 10 krral javult, silányabb 
búzának semmi kelete; a forgalom mindössze pár ezer me- 
termázsa. Egyéb gabnafajok árai változatlanok. Búza I. min. 
72., kgrs 9.85—10.05, 70., kgrs 12.20 - 12.30, készf.

Határidőüzletnél javulás állott be: búza 10, 
rozs 22, zab 6 krral drágább lett Jegyzéseink: búza őszre 
9.80 -9.90, rozs 7.92—8.03 zab, 6.35-6.42, tengeri jul.—aug. 
5.80—5.82, repeze lanyha, káposzta-repeze aug. — sept 
16.75—17.09, bánsági szilárd, 15.88—16.12.

Értéktőzsde A mai forgásom igen csekély volt, mint­
hogy a speculatió minden tekintetben fültüuő tartózkodást 
mutatott..Mindössze csak nehány kötés eszközöltetett. Üzér­
kedő papírok lanyhák, befektetési értékek és arany valuták 
pedig szilárdak maradtak.

Az előtőzsdén osztr. hitel-részvények 145 ma­
gzat hitel-részvények 126-on vásároltattak.

A déli tőzsdén- osztr-bitef-részvények 146.30— 
146.40-en, magyar hitel-részvények 12i-12G.25.ön marad­
tak, kisbirtokosok földhildhitel részvény 46.50-ig voltak ke­
resettek. Drasche-téglagyár részv. 36-ra voltak tartva, Con­

cordia részvényeket 205-ig emelkedve vásároltak. Ma "var 
sorsjegyek 71.75—72-ön, markjegyek 62 ön keltek. B*

Bécsi gabnatösde. Búza őszre 9.70—9.80. Zab kész 
jir“: 9 30—9.40, őszre 6.70—6.80. Tengeri azonnal 6.35— 
6.40, juhus—augusztusra 6.30-6.40. Rozs 8.60—S 70, őszre 
9.15—9.25.

• LL ^,acs*, értéktőzsde. Az előtőzsde a gyér forgalom 
miatt ellanyhult.; osztr. hitel 146 60, anglo 33.25, magyar 

126 /o, osztrák állainvasut 374.51; 20 frankos aranyhitel 
(10.0210 után) 07

Marhabetegség. Nagy-Kun-Madaras község­
ben a marhák közt a száj faj ás kiütött.

Az állategészségügy julius hó folytán a fővá­
rosban átalában kielégítő volt. Járványos betegsé» 
— enyhe lefolyással — a III-ik kerületben lépett 
föl száj- és körömfájás alakjában. Ezen betegségben 
szenvedett 10 kecske, 500 sertés, 30 tehén mind 
meggyógyult. Ezenkívül a hatósági állatorvosok 
által gyógykezeltetett 6 lépfenés telién, 3 takony- és 
bőrféregkóros ló, 2 lépfenés ló, 1 elveszett. Elhullott 
szarvasmaiba 9 darab, és pedig 3 darab tüdővér- 
szélbüdésben, 2 darab szarvdöfés következtében, 2 
tüdővészben, 1 lépfenében, 1 dobkórban. Megsemmi- 
sittetett 4 takonykóros ló. Sertésdög volt Kőbányán 
50 drb. A gyepmester által befogatott 387 darab 
gazdátlan kóbor eb, melyek közül kiváltatott 17 db, 
megsemmisittetett 370. A közvágóhídon szükség- 
vágafás 8 ökör és 2 tüdőlobos tehénén, 11a pálya­
kocsi által elgázolt ökrön és 2 tehenen, 2 emésztet- 
lenségben szenvedő tehenen és 1 ökrön, 4 lábficza- 
modásos ökrön és egy tehenen, mely 31 darabnak 
busa azonban tökéletesen ép és egészségesnek talál­
tatván, fogyasztásra bocsájtatott.

Kivonat a „Budapesti Közlöny“
(jul. 19-diki számából.)

Árverések : Puszta-Körszigeten (Mező-Tur) szept. 25. 
Csak Gero ingatlana 17,231 frt. - Kis-Uj szállás aug. 9. 
Pozdorka István ingatlana 5313 frt. - Budapest jul 24. 
Loóg Imre vendéglői felszerelvényei és borai 2438 irt. — 
Szerb-Avadacz (N-Becskerek) aug. 14. Mayer János ingat­
lana 3928 frt. — Tót-Aradácz (N Becskerek) aug. 11 bb- 
sust Janó háza és földje 2307 frt. - Budapest szept. 15. 
Rlfko Rudo.,f “‘gatlana. 10,SG0 frt, - Kun-szt.-Márton jul. 
31. A. Molnan Mihály ingatlana 6765 frt. — Szolnok aug 2 
Popovícs Denes gazdasági ingói 2546 frt, - Lukanénve 
(Ipoly ságh) aug. 2. özv. I lasskovich Pálné ingóságai 4938 
Irt. — Miava (Szemez) aug. 1. Kutalek Anna ingatlana 3920 
írt - Velika Greda (Módos) szept. 15. N-phoIcz Mátyás 
birtoka 1 to.320 frt - Ungvár aug. íl. Mikuk András ingat- 
wb. Á frt" :r y er-ecz ' ug. 1. Miloscbits Albert ingóságai 
81,044 frt. - Berenyi puszta (Buziás) jul. 25. László Antal 
ingóságát 2 lüő frt.

A kis sorsjáték húzásai.
— julius 19-én. — 

Prága: 45 25 42 2
Lemberg: 11 5 63 GS
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A közönség köréből.
A közlekedési közbiztonságra néz­

ve komoly következésüvé válható visszaélésről érte- 
sittetünk több utazó nevében, megbízható for­
rásból:

„A pest-losoncz rutkai államvaspálya mellett 
Somos-Ljlalu és füleki állomások között egy újon 
nyitott kőbánya létezik, melyről szakértőileg bebizo- 
nyittatott, hogy annak robbantó szerekkel munkál­
tatása nemcsak a vasúton utazók életbiztonságát, 
de a vaspályával párhuzamosan vonuló országúton! 
közlekedést is annyira veszélyezteti, hogy a bányá­
nak végleges beszüntetése pillanatig sem lenne ha­
lasztható ; annál is inkább, mert e kőbányából a 
kőkészlet csak is a vasút vonalán, a sínek át­
lépésével, s miután ez hatóságilag már betilta­
tott , a vasúti töltés alatt egyedül vizateresz- 
tésre szolgáló szűk s záporok idejében a kőhulla­
dékok miatt könnyen bedugálbató és ennek követ­
keztében a vaspálya szétrombolását is maga után 
vonható vízvezetéki csatornán keresztül eszközölte­
tik, egyébként a magas hegyoldali zugban fekvő 
kőbánya megközelíthető sem lévén. Említi ugj’an a 
közlemény, hogy a már többhónapelőtt tett 
feljelentés és annak folytán a közlekedési miniszté­
rium kebeléből történt küldöttségi vizsgálat folytán 
a dynamittal és lőporral robbantások egyelőre fel­
függesztettek, azonban mint halatszik, a vállalkozók 
a haszonbérlők érdekében kilátásba helyezték, hogy 
némi óvó intézkedések mellett a robbantások ismét 
folytathatók lesznek. De az értesítőnk szerint valószí­
nűtlen, mert a kiszámitbatlan következőién) ü kőszik­
la robbantások által okozható szerencsétlenségeket a 
helyen, hol a több ölnyi magas s közvetlenül a hegy­
oldalba emelt töltésű vaspályának legtulfeszitettebb 
kanyarulata van, semmiféle óvóintézkedések alkal­
mazásával megelőzni nem lehet, és most a közle­
kedési minisztériumról az fel nem tehető, 
hogy miután a felől meggyőződött, hogy a vállal­
kozók a feltételeket, melyek alatt nékiek — két iz- 
beni megtagadás után — ujabbi kérelmükre a kő­
bányanyitás megengedtetett, meg nem tartották, de 
meg sem tarthatják, mert a csak, 60 méter­
nyi távolságra megnyitni engedélye­
zett kőbánya tényleg a vasúti sínek­
től 13—30 méternyi közelségben fek­
szik: — minden áron nyerészkedni vágyó, bármily 
vállalkozónak megengedje, a legélénkebb személy­
szállító vasúti forgalmat és országszerte közlekedést 
százak élete koczkáztatásával is veszélyeztetni.És na­
gyon jellemző lenne, ha akkor, midőn az osztr. állam­
vaspálya igazgatósága mit sem mulasztott el, hogy 
saját vasutaiu biztonság tekintetéből minden közel 
eső kőbányát, még az allam kincstárnak jöve- 
delmezetteket is, hatóságilag betiltsa, —- a magyar 
állami vasutkormányzat részéről, saját 1867-ik évi 
nov. 17-én kelt rendeletével hatályba fentartoít 
1853 nov. 16-iki vasúti üzlet rendszabályok ellenére 
eltüretnének — a minden honpolgár által — az ál­
lamkormányzattól fentartatni joggal követelhető 
életbiztonság elleni mcrényletes visszaélések.

—ly.

BtJD-ÍLFJEiSTI S^ZLTIu^-ZFOTEZ:.
Csütörtök, julius 20 én, 1876.

NÉPSZÍNHÁZ. Gyula, üdry L.
, XT . „ v , „ a Nagy Jancsi, Solymósi

A N A G Y A P 0. Esztári, Eőry
Eredeti népszínmű 3 szakasz- lakai), ^ _ Pártényi

ban; irta Szigligeti. 
Személyek:

Peterdi,
Böjti,
Ágnes
Zsuzsi,
Radaela,
Kis Tamás, 
Anna,
Joli, nevelőnő

Tihanyi 
Együd 
Pártényi 
Balogné 
Vidmár Erzs. 
V. Kovács 
Alszegi E. 
Klárné

Kezdete 7'/a órakor.

BUDAI SZÍNKÖR.
Egy könyelmü leány. 

Életkép 3 szakaszban. 

Kezdete 7 órakor.

Vízállás és időjárás.
Budapesten jul. 19. 3.58 m. 0 fölött esős. 
Pozsonyban jul. 19. 2 83 m. 0 fölött felhős.
M. -Szigeten jul. 19 1.09 m. 0 fölött esős. 
Szatmáron jul. 19. 0.96 m. 0 fölött száraz. 
Tokajban jul. 19. 2,93 m. 0 fölött felhős. 
Szolnokon jul. 19. 4.07 in. 0 fölött derült. 
Szegeden iul. 19. 6.02 m. 0 fölött száraz. 
Aradon julius. 18. 0.71 m. 0 fölött száraz.
N. -Becskereken jul. 18. 1.02 ni. 0 fölött száraz. 
Bezdánnál jul. 18. 2.26 m. 0 fölött száraz. 
Verbászou jul. 18. 1.80 m. 0 fölött száraz. 
Eszéken julius 19. 3.09 m. 0 fölött száraz 
Mitroviczcnjul. 18. 3.76 m. 0 fölött száraz. 
Zimonyban jul. 18.5.80 m. 0 fölött száraz. 
O-Orsován jul. 18.4.58 m. 0 fölött felhős 
Barcson julius. 18. 2.55 m. 0 föllött száraz

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.
*
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KÖZLEKEDÉS

Osztrák-államvaspálya.

GYORSVONATOK.
Budapest — Bécs. 

Budapest ind. 7.50 r. 
Érsekújvár ind. 19.33 r.
Pozsony ind. 12.58 d.
Bécs irk. 1.48 du.

Béct — Budapest.
Bécs ind. 3.45 d. u.
Pozsony ind. 6.13 d. u.
Érsekújvár ind. 7.29 d. u.
Budapest érk. 10.15 e.

SZEMÉLYVONATOK.
Bic> — Budapest Baziás. 

Bécs ind. 8.36 r. 8.20 e.
Pozsony ind. 11.05 r. 11.08 e. 
Érsekújvár ind. 2.04 d. u. 2.14 r. 
Budapest irk. 5.30 d. u. 6.08 r. 
Budapest ind. 6.50 d. u. 7.05 r. 
Czegléd ind. 9.20 e. 9.21 r. 
Szeged ind. 12.48 é. 1.11 d. u. 
Temesvár ind. 4.37 r. 5.05 d. a. 
Baziás irk. 8.46 r. 10.55 e.

Baziás — Budapest — Béct. 
Baziás ind. 8.— e. 3.50 r. 
Temesvár ind. 9.48 e. 9.22 r. 
Szeged ied 1.32 é. 1.12 d. u.
Czegléd ind. 5.16 r. 5.16 d. u.
Budapest érk. 8.04 r. 7.42 e. 
Budapest ind. 9.10 r. 9.20 e. 
Érsekújvár ind. 12.44 r. 1.— é. 
Pozsony ind. 4.13 d. a. 4.06 r. 
Bécs érk. 6.22 d. u. 6.11 r.

Bécs 
Győr 
Ujszőny

Ujszőny
Győr
Bécs

Béct — Ujszőny.
ind. 7. 48 r. 6.58 e. 
ind. 11.56 d. e. 10.10 e. 
érk. 2.21 d. u. 11.13 é- 

Ujszőny — Béct. 
ind. 2 21 d. u. 3.5# r. 
ind. 4.13 d. u. 6 07 r. 
érk. 7.58 e. 8.52 

Valkány — Perjámet. 
Valkány ind. 3.21 d. u.
Perjámos irk. 6.06 d. u.

Perjámos — Yalkány. 
Perjámos ind. 8.25 r.
Yalkány érk. 11.10 d. e.

Jassenova — Oravicza. 
Jassenova ind. 4.48 r. 8.12 r. 
Oravicza érk. 7.15 r. 9.54 r.

Oravicza — Jassenova. 
Oravicza ind. 5.— d. n. 7.08 e. 
Jassenova irk. 6.38 d. u. 8.53 e.

Orovicza — Steyerdorf is vissza. 
Oravicza ind. 10.30de. Steyerdorf in. 2.45du. 
Steyerdorf ir. l.öödo. Oravicza érk. 5.57du.

Ti tmegy er — Surhny is vissza. 
Tótmegyerind. 1,45du. Surány ind.12.45du- 
Surány érfc.2.15du. Tétmegyer ér.l.lOdu-

Magyar királyi államvasutak.

Budapest — Lsttnez — Ruttka. 
Budapest ind. 2.55 d. u. 6.35 e. 7.20 r.
Gödöllő ind. 4.— i. u. 8.03 é. 8.26 r.
Hatvan ind. 4.59 d. u. 9.25 é. 9,49 r.
S.-Tarján ind. 6.41 d.'a. 11.40 é. 1.18 d. u.
Losoncz ind. 8.04 a. . ,1.30 i. 4.42 d. u
Zólyom ind. 9.50 e. 4.^ 8.05 e.
Ruttka érk. 1.26 é. 9.4* u. e.

Ruttka — Lstoncz — Budapest.
i. 4.29 d. U. 
r. 9.43 e. 6.22 r. 
r. 12.25 é. II 41 r. 
r. 3.37 é. 2.11 du.

Ruttka ind. 12.29
Zólyom ind. 4.17
Losoncz iud. 6.11
S.-Tarján ind. 7.30
Hatvan ind. 9.23 d. ». 6.03 r. 4.55 du.
Gödöllő ind. 10.13 d. e. 6.28 r. 6.50 du.
Budapest erl . 11.18 d. e. 7-54 r. 7.— e.

Zólyom — Bctzierczebánya is vissza. 
Zólyom ind. 10.10 e. Beszterczeb. in.?.— e 
Szliács ind. 10.34 e. Szliác* iud. 8.43 e. 
Beszterczeb.é.11.30 é. Zólyom irk. 8.67 e.

Garam-Berzencze — Stlmecz és vissza. 
G.Berzencze i.6.—de. Selmecz ind. 4.24du. 
Selmeci irk. 8.29dn., G.Berzencze é. 6.14du.

Hiskolcz — Fülek.
Miskolcz ind. 1.44 d. u. 7.57 r.
Bánréve ind. 8.43 d. u. 11.25 d. e.
Fülek irk. 11.58 i. 2.25 d. u.

Fülek — Miskolcz.
Fülek ind. 1.18 é. 6.48 r.
Bánréve ind. 4.29 é. 10.05 r.
Miskolc* irk. 7.07 r. 12.44 d. u.

Budapest — Hatvan — Miskolet. 
Budapest ind. 7.20 r. 16.30 i.
Gödöllő ind. 8.27 r. 12.17 t.
Hatvan ind. 9.39 r. 1 54 é. 
Yámos-Győrk ind. 10.12 de. 3.— r. 
Füzes-Abony ind. 11.24 de. 4.54 r.
Miskolcz irk. 1.07 du. 7.17 r.

Miskolcz — Hatvan — Budapest. 
Miskolcz ind. 1.S2 du. 10 07 é. 
Füzes-Abony ind. 3.11 du. 12.56 é. 
Vámos-Györk ind. 4.55 du. 2.43 é.
Hatvan ind. 4.55 du. 3.41 r.
Gödöllő ind. 5.50 du. 5.07 r.
Budapest irk. 7.— e. 6.°0 r.

Vámos-Györk — Gyöngyös.
Vámos-Györk ind. 3.19 é. 11.05 d. u. 
Gyöngyös irk, 3.69 é. 11.44 d. u,

Gyöngyös — Vámos-Györk. 
Gyöngyös ind. 1,34 é. 9.32 r. 
Vámos-Györk irk. 2.03 é. 10.01 r.

Füzes-Abony — Eger.
Füzes-Abony ind. 11.36 d. e. 5.05 é.
Eger érk. 12.28 d. u. 6-58 é.

Eger — Füzes-Abony.
Eger ind. 9.50 d. e. 11.42 é.
Füzes-Abony érk. 10.3.5 d. e. 12.27 é. 

Hatvan — Szolnok, 
ind. 5.28 d. u. 
ind. 6.55 d. u. 
erfc. 9.16 e,
Szolnak — Ha'van.
ind. 5.05 r.

Jászberény ind. 7.32 r.
Hatvan érk. 8.45 r.

Zákány — Zágráb.
Zákány ind. 6.10 r. 3,45 d. u.
Kőrös ind. 7.44 r. 5.41 d. u.
Zágráb érk. 9.25 r. 8.10 e.

Zágráb — Zákány, 
ind. 6.23 d. u. 7.50 r. 
ind. 8.23 d. a. 10.24 r. 
érk. 9.55 e. 12.15 d.

Kdrolyváros — Fiume is vissza.
Károlyvár. i. 12.19 r.’Fiume ind. 6.15 r. 
Fiume érk. 9.22 e. Károly vár. é. 3.20 r.

Hatvan
Jászberény
Szolnok

Szolnok

Zágráb
Kőrös
Zákány

Szabadalmi. déli vasúttársaság.
Budapest — Pragerhof.

Budapest ind. 7.10 r. 9.35 e.
Székesfehérvár ind. 9.27 r. 11.57 é. 
Kanizsa ind. 2.39 d. u. 4.42 r. 
Csáktornya ind. 3.30 d. u.
Pragerhof irk. 6.24 r. 8.08 e.

Pragerhof — Budapest. 
Pragerhof ind. 4.65 r. 11.— é. 
Csáktornya ind. 11.51 de. 9.05 e. 
Kanizsa ind. 1.58 du. 4.50 r.
Székesfehérvár snd. 6.30 du. l.öOdu. 
Budapest irk. 8.36 e. 3.13 é.

Kanizsa — Bécs. 
Kanizsa ind. 11.40 é. 2.50 du. 
Szombathely ind. 3.05 r. 5.25 r. 
Soprony ind. 5.30 r. 10.20 e. 
Bécs irk. 8.38 r. 2.55 du.

Bics — Kanizsa.
Bécs ind. 11.23 de. 7.23 e. 
Soprony ind. 3.40 du. 10.38 é. 
Szombathely ind. 6.20 du. 1.30 é. 
Kanizsa irk. 11 22 é. 4.50 r.

Kanizsa — Barcs. 
Kanizsa ind. 4.30 r. 2.22 d. u. 
Zákány ind. 6.83 r. 3.62 d. u.
Barcs érk. 7.09 e. 7.29 r.

Barcs — Kunossá.
Barcs ind. 8.25 e. 9-59 d.e.
Zákány ind, 12.27 d.u. lo.lőe.
Kanizsa érk. 1.58 d. u. 11.22 r.

Székesfehérvár - Ujszőny. 
Székesfehérvár ind. 10.15 d. e. 12 20 é. 
Kisbér ind. 12.28 d. n. 2.30 é.
Ujszőny ind. 2 21 d. u. 3.60 r.

Ujszőny — Székesfehérvár.
Ujszőny ind. 2.29 d. u. 11.35 é.
Kisbér ind. 3.56 d. u. 12.57 é.
Székesfehérvár irk. 6.33 d. u. 4.12 r.

Zágráb — Károlyváros.
Zágráb ind. 9.55 d.e. 8.45 e.
Károlyváros érk. 11.50 d. 10.40 é.

Károlyváros — Zágráb. 
Károlyváros ind. 5.10 r. 3.40 d. u.
Zágráb érk. 7.05 r. 5.30 d. u.

Sziszek — Steinbrück.
Sziszek ind. 5.49 r. 5.44 d. n,
Zágráb ind. 7.41 r. 10.56 d. e. 8.11 e. 
Steinbrück érk. 10.56 de. 3.04 d. u. 11.18 é.

Steinbrück — Sziszek.
Steinbrück ind. 6 08 r. 4.53 d. u.
Zágráb ind. 9.28 r. 8.18 e.
Sziszek irk. 10.52 d. e. 10.16 e.

Fiume — Szentpéter.
Fiume ind. 6.15 r.
Szentpéter érk. 9.05 e. 7.44 r.

Szentpéter — Fiume.
Szentpéter ind. 6.51 e. 8.20 r.
Fiume érk. 9.22 e.

Zákány — Báttaszék is vissza. 
Zákány ind. 6.32 r.jBáttaszék ind. 2.44 r. 
Kaposvár i. 10.— de. Dombóvár in. 6.36 r. 
Dombóvár i. 9.01 du. Kaposvár ind. 8.11 r. 
Báttaszák ér. 3. 3du. Zákány irk. 11.57 d.

Nagvárad — Püspók-Ladány.
Nagyvárad ind. 11.34 d. e. 912. e. 
P.-Ladány érk. 1.31 d. u. 11.53 é. 
Budapest — Arad — Temesvár. 
Budapest ind. 7.30 r. 6.03 e. 
Czegléd ind. 10.21 d. e. 9.11 é. 
Szolnok ind. 11.17 é. 10.20 é. 
Csaba ind. 2.09 d. u. 4.24 é. 
Arad ind. 4.09 d.u. 6.44 r. 
Vinga ind. 4.43 1. u. 7.1 i r. 
Temesvár érk. 6.56 e.

Temesvár — Arad — Budapest. 
Temesvár ind. 9.09 d. e.
Vinga ind. 11.27 d e. 7.49 e. 
Arad ind. 12.39 d. u. 9.25 e. 
Csaba ind. 2.13 d. e. 11.50 é. 
Szolnok ind. 4.59 d. a. 4.29 r. 
Czegléd irk. 5.52 e. 7.02 e. 
Budapest érk. 8.81 e. 8.45 r.

Tiszavidéki vaspálya.
Budapest — Debrcczen — Kassa. 

Budapest ind. 7.^0 r. 6.03 e.
Czegléd ind. 10.21 d.e. 9.21 e. 4.03 r. 
Szolnok ing. 11.27 d. e. 10.31 A 6.21 r. 
P.-Ladány ind. 2.08 d. u. 2. — d, u. 11.44 r. 
Debreczen ind, 4.01 d. u. 4.30 r. 2.30 d. u. 
Tokaj ind. 6.56 e. 9.52 d. e 
Miskolcz ind. 9.12 é. 1.12 d. u. 8.07 r. 
Kassa érk. 6.09 e. 11.62 d.u.

Kassa — Debreczen — Budapest.
Kassa ind. 9.29 d. e. 6.10 é.
Miskolcz ind. 7.49 r. 1.48 d. u. 9.31 e. 
Tokaj ind. 9.31 d. e. 5.28 e.
Debreczen ind. 12.53 d. u. 10.22 é. 3.25 é. 
P,-Ladány ind. 2.32 d, u. 12.30 é. 6.37 é.
Szolnok ind. 4.59 d. u. 4.40 r. 12.14 r.
Czegléd érk. 5.52 e. 6.02 r. 1.52 é.
Budapest érk. 8.31 e. 8.45 é.

Püspök-Ladány — Nagyvárad. 
P.-Ladány ind. 2.43 d. u. 2.18 é. 
Nagyvárad irk. 4.59 d. u. 6.33 r.

Tágvölgyi vaspálya.
Pozsony — Nagyszombat.

Pozsony ind. 7.’0 r. 6.31 e. 
Modor ind. 8.14 r. 7.52 e. 
Nagyszombat irk. 9.12 d.e. 8.42e.

Nagyszombat — Pozsony. 
Nagyszombat ind. 6.15 r. 6.23 e. 
Modor ind. 7.10 r, 7.42 e.
Pozsony irk. 7.57 r. 8.35 é.

Munkács — Batyu. 
Munkács ind. 11.49 d. e.
Batyu érk. 1.— d. u.

Sátor alja- üjhely — Kassa. 
S.-A.-Ujhely ind. 8.30 r. 6.—du. 
Leg.-Mihályi ind. 9.33 r. 6.45 du. 
Kassa ind. 9.44 é. 12.13 du.

Kassa — Sátoralja-üjhely. 
Kassa ind. 1.31 du. 
Leg.-Mihályi ind. 4.10 du. 
S.-A.-Ujhely irk. 5.30e.

Unghvár — Nyíregyháza. 
Unghvár ind. 12.11 d. u.
Csap ind. 1.S0 d. u.
Kisvárda ind. 4.20 d. u.
Nyíregyháza érk. 8.48 d. u. 

Nyíregyháza — ünghvhr.
Nyíregyháza ind. 8.20 r.
Kisvárda ind. 11.38 d. e.
Csap ind; 1.19 d.U.
Unghvár érk.4.10 d. u.

Magyar északkeleti vasút.
Szerencs — M.-Sziqet. 

Szerencs ind. 9 35 de. 4.50 du. 
S.-A.-Ujhely 1.11.— de. 5.44 du. 
Csap ind. 1.49 du. 8.31 e.
Bátya ind. 3.12 d. u.
Királyháza ind. 6.24 e. 2.— é. 
M.-Sziget érk." 8.19 é. 5.26 r.

M.-Sziget — Szerencs. 
M.-Sziget ind. 6.35 r. 9.24 é. 
Királyháza ind 10.23 d. e. 1.39 é. 
Bátya ind. 1. — d. u.
Csap ind. 3.09 d. u. 6.09 r.
S.-A.-Ujhely ind. 5.— e. 8.30 de. 
Szerencs érk. 7.53 e. 11.02 de.

Debreczen — Királyháza. 
Debreczen ind. 4.12 du. 4. — r. 
Nagy-Károly ind. 8. — e. 6.42 r. 
Szatmár ind. 9.33 é. 8.03 r. 
Királyháza irk. 12.31 é. 10.08 de.

Királyháza — Debreczen. 
Királyháza ind. 8.19 e. 2.56 du. 
Szatmár ind. 6.12 r. 5.— du. 
Nagy-Károly ind. 8.17 r. 6.33 e. 
Debreczen érk, 11.50 de. 9.07 e.

Batyu — Munkács.
Batyu ind. 3.12 d. u.
Munkács érk. 4.24 d. u.

Marosvásárhely — Kocsárd. 
Maros-Vásárhely ind. 9.33 é. 
Kocsárd érk. 12.43 é.

Kit-Kapu — Nagy-Szeben.
Kiskapu ind. 6.50r. 9.54 e. 
Nagyszeben érk. 8.41 r. 11.45 é.

Nagy-Szebcn — Kit-Kapu. 
Nagyszeben ind. 7.19 e. 4.10 r. 
Kiskapu érk. 9.04 e. 5.55 r.

Tövis — Gyulafehiroár.
Tövis i^d. 6.25 r. 11.45 d. 
Gy.-Feh. é.7.03r. 12.23 d.

Gyulafehérvár — Tövis. 
Gy.-Feh. ind. 8.07 e. 3.20 r. 
Tövis irk. 8.45 e. 3.58 r.

Első erdélyi vaspálya.
Arad — Gyulafehérvár 

Arad ind 6.29 r. 4.25 du. 
Soborsin ind. 10.07 r. 8.14 e. 
Piski ind. 2.21 d. u. 12.34 é. 
Gy.-Febérv. érk. 5.09 d. u. 3.13 é.

Gyulafehirvái----Arad.
Gy.-Febérv. ind. 10.18 de. 10.—é. 
Piski ind. 4.04 d. u. 4 04 r.
Soborsin ind. 4.10 d. u. 7.47 r. 
Arad érk. 8.11 e. 11.55 de.

Piski — Petrozsiny.
Piski ind. 2.41 d. u. 
Petrozsény érk. 7.29 e.

Petrozsiny — Piski. 
Petrozsény ind. 7.47 r.
Piski irk. 11.08 d. e.

Magyar keleti vasút.
Nagyvárad — Kolozsvár—Brassó. 
Nagyvárad ind. 5.27 d. u. 6.18 r. 
B.-Hunyad ind. 9.21 é. 12.55 du. 
Kolozsvár ind. 11.33 é. 3.31 du. 
Nagyenyed ind. 3.42 é. 9.57 é. 
Segesvár ind.8.19r. 4.38é.
Brassó érk. 1.36 du 9.50 r.
Brassó — Kolozsvár—Nagyvárad. 
Brassó ind. 2.30 du. 4.30 du.
Segesvár ind. 7.39 e. 11.26 é. 
Nagyenyed ind. 12.15 é. 6.58 r. 
Kolozsvár ind. 4.47 é. 12.32 du. 
B.-Hunyad ind. 6.51 r. 3.31 du. 
Nagyvárad irk. 10.44 de. 8.06 e.

Kocsárd — Marosvásárhely. 
Kocsárd ind. 3.10 r.
Maros-Vásárhely irk. 6.21 r.

Grdcz — Székesfehérvár. 
Grácz ind. 6.24 r. 
Gyanafalva ind. 3.07dn. 9.15de. 
Szombathely érk.) c .. ,, ,
Szombathely ind.) *' ü-27 de. 
Kisczell ind. 8.46 é. 1.28du. 
Veszprém ind. 2.12 é. 4.47 dn. 
8z.-Fehérvár érk. 6.33 e.

Győr — Kiscztll.
Győr ind. 9.50 r. 6.40 da.
Pápa ind. 11.20 e. 7.56 du. 
Kisczell érk. 12.13 d. 8.5« du.

Kisczell — Győr.
Kisczell ind. 1.55 d. u. 6.20 r. 
Pápa ind. 2.47 d. u. 7.33 r. 
Győr érk. 4.16 d. u. 9.14 r.

Alföld-fiumei vaspálya.
Nagyvárad — Eszék. 

N.-Váradind. 5.17 d, u. 9.23 d.e. 
Csap ind. 8.40 e. 2.45 d.u.
Szeged érk. 7.39 e.
Szeged ind. 2.09 é. 12.07d.
Szabadka ind' 4.33 r. 4.30 d.u.
Gombos ind. 9.15 d. e. 10.— é. 
Eszék irk. 10.23 d. e. 11.19 e.

Eszik — Nagyvárad.
Eszék ind. 2.69 d.u. 4.59 r.
Gombos ind. 7.22 e. 5.40r.
Szabadka ind. 10.13 é. 10.22 de. 
Szeged irk. 12.09 é.
Szeged ind. 4.14 c. 12.1 < du.
Csaba ind. 6.03 r. 2.45 du.
N.-Várad érk. 9.22 d. e. 7.27 e.

Eszik — Villány.
Eszék ind.3. — r. 2.34d.u. 
Villany irk. 4.48 de. 4.28 d. u.

Villány — Eszék.
Villány ind. 11.10 d. e. 12.23 é. 
Eszék érk. 11 69 d. u. 2.25 é
Mohács-pécs-barcsi vasút,

Mohács — Barcs.
Mohács ind. 3.59 d. u. 4.19 r. 
Pécs ind. 9.— e. 8.52 r.
Barcs irk. 9.59 é. 8.25 d, e.

Barcs — Mohács.
Barcs ind. 7.09 e. 7.29 r.
Pécs ind. 9.54 d.e. 8.59 e.
Mohács irk. 12.59 d. u. 11.59 é.

Magyar nyngoti vasút.
Székesfehirv ár — Grácz. 

8z.-Fehérvár ind. 9.27 r. 
Veszprém ind. 1.40 é. 11.31 de. 
Kisczell ind. 6.38 r. 1.47 du.
sas?, a »■*>'• «»a*
Gyanatalva ind. 12.17 é. 5.02 du. 
Grácz érk. 7.40e.

Kassa-oderbergi vasat.
Kassa — Oderberg.

Kast ind. 12.54 dn. 10.24 é. 
Igló ind. 4.52 du. 2.36 é. 
L.-Sz.-Mikl. ind. 9.20 é. 7.311. 
Ruttek ind. 1.49 é. 11.52 du. 
Zsolna ind. 2.31 é. 11.09 du. 
Oderberg étk. 5.48 r. 3.18 du.

Oderberg — Kassa.
Oderb. ind. 6.15 e. 11.18 de. 
Zsolna ind. 10.30 é. 3.15 du. 
Ruttek ind. 1.59 é. 4.59du. 
L.-Sz.-Mikl. ind. 4.54 r. 7 56 e. 
Igló ind; 9.22 de. 1.21 é.
Kassa érk. 12.53 du. 6.08 r.

Kassa — Eperjes.
KasSa ind. 6.30e. 6.00r. 
Eperjes érk. 7.57 e. 7.37 r.

Eperjes — Kassa.
Eperjes W. 12.20d. u.3.04 é. 
Kassa érk. 2.05 d. u.4.32 é.

Eperje8-tarnowi vasút.
Eperjes — Őrié.

Eperjes ind. 2.45 d. u. 
K.-Szeben ind. 3.52 du. 
Orló érk. 6.10 e.

Orló — Eperjes. 
Orló ind. 4.33 r. 
K.-Szeben ind. 7.12r. 
Eperjes érk. 8.15 r.
Első magy.-galiczai vasút.

Leg enye- Mihályi — Przemytl 
Leg.-Mihályi ind. 7.— e. 12.51 é. 
Homonna ind. 9.30 é. 4.64du. 

ind. — 
ind. — 
ind. —
érk. 10.05 r. 9.45 e. 

Przemytl — Legenye-Mihályi. 
Przemysl ind. 9.01du. 5.05 r. 

ind. — 
ind. — 
ind. —
ind. 6.41 e. 12.44Ó.

Alagút
Lupkov
Zagorcz
Przemysl

Zagorcz
Lupkov
Alagút
Homonna
Leg.-Mihályi irk. 8.— r.4.54e.

A Duna-gőzhajózási társaság hajóinak menetrendje.
Budapest—Bécs naponkint esti 6 órakor.
Budapest—Zimony hétfőn, kedden, csütörtök és pénteken reggel 7 ór. 
Budapest—Orsóvá s a Danafejedelemségekbe kedden és'pénteken r: 7 ó. 
Budapest—Ráczkeve hétfő, szerda és szombatén r. 6 ó.
Budapest—Mohács naponkint d. e. 11 ó.
Bu apest—Sz.-Endre kedden és pénteken r. 6 és d. u. 4 ó.
Budapest—Kisoroszi kedden és pénteken r. 6 ó.
Budapest—Ujszőny naponkint d. u. 3 6.

Bécs-Budapest naponkint r. 6V, 6.
Ujszőny-Budapest nap. r. 4. ó.
Esztergom—Budapest nap. r. 6 6.
Kisoroszi—Budapest ked 1, péntek d. e. 10 ó. 
Sz.-Endre—Budapest kedd, péntek d. e 11 és este 6 ó. 
Ráczkeve—Budapest hétjő, szerda, szombat d. e. 11 ó. 
Szeged-Zimony vasárnap és csütörtök r. 7 ó. 
Zimony-Szeged kedd és péntek esti 9 6‘

Zimony-Orsova kedd és szombat délután, s a szerb partok hosszában 
Belgrádből hétfőn reggel

Zimony—Budapest hétfő, szerda, pén tek és szombat r. 6 ó. 
Zimony-Sziszek hétfő és péntek r. 6 ó.
Orsova-Galacz csütörtök vasárnap d. e.
Orsóvá—Budapest csütörtök és vasárnap r. 9 ó. és Belgrádig kedden 

reggel.
Sziszek—Zimony hétfő és csütörtök r. 6 ó.

Mohács—Budapest vasárnap, kedd, csütörtök, szombat déli 1 ó. 
Mohács—Budapest naponkint reggel 4 ó.
Báziás—Orsóvá csütörtök és vasárnap éjjeli 1 ó.
Szabács—Belgrid szerda és szombat délután.
Belgrrád—Orsóvá hétfőn reggel.
Belgrád—Gradiska hétfő és szerda kivételével naponkint, reggel. 
Bclgrád—Szabáci szerda és vasárnap reggel.
Orsóvá—Belgrád kedd reggel.

LAMPEL ROBERT könyvkiadó-hivatalában (Budapest, váczi-utcza 12. szám alatt)
:m.egjelezrt és 3s:©,p2i.a,tó:

A szerb-törők csatatér részletes térképe
_ magyar és német nyelven, színes nyomatban; _

példányonkint fekete nyomatban nagy 15 kr., kisebb 6 kr. Tömeges megrendeléseknél tetemes árle-
számitás engedtetik.

Dr. Handler Mór
orvos-, sebésztudor, szülész és szemész,

gyógyít gyökeresen fényes és tartós siker biztosítása mellett mindennemű

titkos betegségeket
1) az önfertözésnek minden következményeit, úgymint

magömléseket,
az ingerlékeny gyengeséget, az ondófolyást, különösen a

tehetetlenséget
(elgyengült férfierőt);

2) hugycsöfolyásokat (még oly idülteket is) i a nemzörószek bujakóros 
fekélyeit és másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elcsúfításaiban;

3) ía.-u.gr^T'Csósznö.lCTJLlóseteet:
4) friss és idült nyákfolyásokat nőknél, az úgynevezett fellér-

folyást, és az onnan eredő

MAGTALANSÁGOT;
5) bőrkiütéseket;
6) a húgyhólyag betegségeit és mindennemű vizelési nehézségeket.
Rendel naponként: délelőtt 10 órától 1-ig, délután 3 órától 5-ig, és

estve 7 órától 8-ig.
Lakik: Pesten, belváros, kigyó-utcza 2-ik szám 
a. kigyó- és városház-utcza sarkán. (Rottenbil- 

ier-féle házban) I. emelet, bemenet a lépcsőn.
IMT Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz adatik 

és a gyógyszerek megkiildetnek.

Nagy választék

tóiaíHitátíól
100 I különféle csikkek­
ben szilárdon készítve. 
Különösen ajánlom az uj
irayékszékeket szoba- 
edenyeketkülönféle min­
tákban, továbbá angol-
zuhany-keszülékektt a
legjutányosb gyáriiiron: 
a készítő:
KUTSUKÉRA GYÓGY

Ha-lap«!, aranykéz ntcza 8. a 
,va-üjzk[lrt" álellenében
Jótállás mellett 

Petroleum főző edények.

Olcsó és tartós!

TEMESVÁRI MANÓ
cipőgyára,

Budapest, király-utcza 1. sz. ajánlja
NŐKNEK:

Fözós topánok Brünellből fénymázos hegy gyei, szép tü­
zessel . . ...................................................2 fi t 70 kr.

Fözős topánok erős bőrből fénymázos hegygyei, szegezve 
és csavarral ellátva, kettős talppal gyakori hasz­
nálatra és esős időre.................................................. 2 frt 80 kr.

Topánok mézga betéttel Brünnellből fénymázos hegy­
gyei, magas szabással, finom kiállítással . . 3 frt — kr.

Topánok mézga betéttel erős chagrain vagy borjubőr- 
ből, szegezve és csavarral ellátott kettős talppal, 
igen tartós és meleg...................................................3 frt 20 kr.

Fűzős topánok erős bőrből fénymázos orral szegeit
és csavarral elátot kettős talppal . . . 3 frt 20 kr.

URAKNAK:

Topánok finom chagrin kettősbőrből . . . . 3 frt 60 kr.
Topánok fénymázos vagy bagariabőrből szegezett és

csavarral ellátott kettős talppal igen erős . . 4 frt — kr.
Topánok finom bőrből díszes fénymázos hegygyei, ter­

mek és bálokra.............................................................4 frt 50 kr.
Topánok orosz fénymázos bőrből, szegezett kettős talp­

pal, csavarral a legjobb lábbeli a nedves időben, 
igen tartós és meleg...................................................6 frt — kr.

Vadász c sizmák vízhatlan kettős bagaria vagy fénymá­
zos bőrből, háromszor csavarral ellátott kettős 
talppal .......................................................................10 frt — kr.

Ugyanaz orosz fénymázos vagy bagarivbórböl . . 9 frt — kr.
Topánok fiáknak fénymázos vagy bagaria bőrből csavar­

ral ellátva kettős talppal........................................ 2 frt 80 kr
Topánok leányoknak Brünellből vagy bőrből igen erős

szegezett talppal.................................................. 2 frt 20 kr.
Gyermekcipők Brünellből vagy bőrből szegezett talppal

igen tartós ....................................................1 frt 60 kr.
lopanok mainzi fénymázos termi borjubőrből . . 4 frt 60 kr
Részletes árjegyzékkel ingyen és bérmentve. — Levél­

ben megrendelések posta utánvét mellett pontosan 
eszközöltetnek.

LAMPEL R. könyvkiadó - hivatalában
(Budapest, váczi-utcza 12. sz.)

rendkívül leszállított olcsó áron
kaphatók:

ANGYAL BANDI.
KÖLTŐI BESZÉLT

HATÉN EKBEN
irta

Fűzve 88 oldal.
Ára azelőtt 20 kr. — Most

csak 10 kr.

TRÉFÁS VERSEK
GYUTEMÉNYE.

magyar költészetből
összeszedte

ZILAHY KÁROLY.

Fűzve 260 oldal.
Ára azelőtt 40 kr. — Most

csak 20 kr.

SZENT ISTVÁN KIRÁLY
ÜNNEPE

AZ ÜNNEPÉLYES BÚCSÚ MENETRENDDEL.

A nagy király életrajzával
és

sz. ereklyéinek s a sz. korona történetével.

4 finom képpel.
Ára azelőtt 1 frt. — Most csak 25 kr.

Postautján leendő megrendelé­
sek pontosan teljesittetnek.

A KOMLÓKÉRT %
vendéglő,

nyárra felnyitva van, üde levegőjű.
Ajánlom többszörösen kitüntetett boraimat: különö­

sen asztali borul kimérve vagy üvegekben kihordásra 
Badacson hegyvidéki saját termésű boraimat. Somlyói 
Bakator és Neszmélyi régi ó boraimat. Tokaji Aszucza- 
Szomorodni és régi Asszu-boraimat, különösen üdülő 

sz^m^ra" Egri, Visontai és Ménesi vörös boraimat. 
— Édes mustomat, — Magyar házias konyhámat ebédre 
és vacsorára.

Estén kint a fővárosban egyetlen MAGYAR DAL- 
TABSLLAT és PATIKÁRUS MISKA zenetársasága 
játszanak. — Tisztelettel

Vodiáner F.
nyomdatulajdonos

(Budapest, megyeháztér 9. szám)

ajánlja jól berendezett nyomdáját 
mindenféle e szakba vágó nyom­
tatványokra és azoknak csinos, --------------------- „ „„.„„„»v. 1UMji
correct és olcsó ároni elkészi- Szomorodni és régi Asszu-boraimat, különösen 

lésére.

Parragh Gábor.

* Lewald Fanni
]levelei[

a nők munkaképesitéséról.

Fordította
Révay Sándor.

azelőtt 1 frt 20 kr., most csak
30 kr.

KÜLFÖLDI SZINMŰTÁB.
I.

ANGOLOSAN.
Vígjáték 2 felvonásban.

GÖRNER
után magyarosította

KOMLOSSY FERENCI.
Ára 50 kr.

II.

Az utolsó levél.
SARD OU

után

SZERDAHELYI KÁLMÁN.

Ára 80 kr.

LISZNYAI KÁLMÁN

költeményei.
ZLv£a,d.a,ra,3r pajtása,-

Füzve 544 oldal.

Ára ezelőtt 80 kr., most csak 40 kr.

DERŰ ÉS BORÚ.
assisit.

Irta

VAKOT SÁNDORNÚ. CSAPÓ MÁRIA.
Kiadták

TÓTH LŐRINCZ és VAHOT IMRE.

I. és II. kötet,

fűzve eddig 1 frt 20 kr., most csak 60 kr.

X.

Vidéki]

Egy évre 
Félévre 
Negyedéi 
Egy hóra

Hinti 
szeri bir|

Béli 
lön 30 ki

Nyiltl

PO«

Egész] 
Fél év 
Négy ej 
Egy

„Egyeté|
megyeliá

Sol 
időkbenl 
sem pér 
kedvük I 
dőbe mq 
a régi 
a maga] 
mus kö| 
irói fig> 
ságot, 
elé mer 

Ml 
ha eper] 
fel a há 
ha csald 
a csatái 
első esi 
le­
aning}- 
hat azt 
polgársl 
pénztáf 
szalaszi 
törököd

XI
itthoni I 
csúfom] 
rüimén| 
tus szel 
leg. ü{ 
azon ol 
nyok 
annál 
visszalj 
pénzt, 
gad ás, 
mint a | 
lehet 
sem vií 
nál vili 
a népei

tehát,
bonyolj
ruba.
rongálj
költség
lábra
testet
jait. El
rült mj
II ékig
pénztál

polgári 
szivárj 
veszed 
nyék 
merülj 
állam S 
csak 
ról na! 
tási sz| 
gonosz 
lan kid 
Bécsbj 
dése is 
alapiái 
hogy 
pasa, 
válni. I

rencsél
jelenti
élesebi
chiánll
Ha ne
mozgd
catastl
pénz
kopog

készül
vást
esnür
lielyrl
terüli
mcgk|
lyet
orszá
pedig
vagyt
esetéj
oly niBudapest, 1876. Nyomatott Vodiáner F.-nél.


